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Koroški Slovenci 
in begunci

V zaSeitku meiseoa maja leta 1945 je pri­
šlo čez LjiuibelUj na tiisoče (rojalkiov iz sosed- 
irtje iSfovemiije na Koiroško. Nove raizmere v 
dioimioiviinii, kjer je zavlada1! komunizem, so 
pH prliisiiffile, da ISO' se uimaikn:l!ii v tujino. Za 
idiclbeir nnasiee din pol je večji deli teh begun­
cev našel! zatočišče na Vetrinjskem polju, 
odkoder je bilo olkolii 10.000 Slovanskih fan­
tov lin mož ipo Angležih vrnjenih komuni- 
sitifimim oblasteim v Jugoslavijii. Njlih tragič­
ne smrti so se ob 20-letnioi tega dogodka 
islpomniili vsi slovenski rojaki po svetu.

Ko isimO' ipraznovali letos v naši državi 
vrsto ipomembnih obletniic, je prav, ako pmi- 
Ikažamo ob 20-letmiai pnihoda slovenskih be- 
guncev v našo domovinio vsaj v nekaj vrsti­
cah, kaj so dopriinesili naši rojaki na koro­
ških tleh za duhovno rast slovenske manj­
šine. Ne samo to, priznati je treba begun­
cem, ki so ostald v Avstriji, tudi njih doipri- 
nos za obnovo naše države din dežele. Mar­
sikomu med njimi je vsied tega bilo upra­
vičeno priznano avstrijsko državljanstvo z 
vsemi demokratičnimi priaviioamii.

Dobro se še spominjamo', kalko- težko je 
bilo prva leta po koncu druge svetovne voj­
ne za učitelje dvojezičnih šol. Deloma so 
pomagali prav učiteljli-begunci premagati 
prve težave. Nekateri teh učiteljev in učite- 
iljic so ostali na Koroškem, kjer so se uve­
ljavili s svojim znanjem in idealizmom.

Nad 30 duhovnikov-beguncev deluje v 
krški škofiji že iskoro 20 let. Koliko far bi 
bilo tudi v čisto nemških predelih naše deže­
le osirotelih, ako bi ne imeli dušnih pasitir- 
jev-beguncev? Koliko dobrega so storili v 
teh letih za naše družine, mladino, dijašitvo. 
Vsak izmed nas ve ceniti njih delto na pro­
svetnem področju ter pri verski obnovi na­
ših fara. Pomislimo le na številne misijone, 
duhovne vaje, mladinska srečanja, romanja, 
'taborjenja, na sodelovanje pri raznih sloven­
skih publikacijah ter na to, kakšno mesto 
zavzemajo naši rojaki-begunci na področju 
glasbe, petja in ljudske prosvete. Vse to od­
talita priznamo, ker vemo, kako bogatijo 
našo narodno zakladnico s svojim neumor­
nim delom.

20. julija 1945 je izšla na Koroškem prva 
številka silovensikega 'časopisa „ Koroška 
'Kronika", ki so jo izdajale tedanje zased­
bene oblasti. Ob vseh nedoištatkiih, ki jih je 
imel list, pa je treba vendar videti, da je 
bila ,,Koroška Kronika", pisana pretežno 
•po Slovencih-beguncih, močan glasnik slo­
venske miselnosti im kulture v povojni Ko­
roški. V prvi številki beremo: „Z objavo te­
ga tednika v slovenskem jeziku želijo izda­
jatelji v Skromni meni prispevati k obnovi 
'miroljubnih in znosnih razmer v Evropi, tej 
od druge svetovne vojne tako trpinčeni 
zemlji. Koroški SloveAci, ki se nanje obrača 
pričujoči list, so morali mnogo pretrpeti pod 
nacističnim jarmom in vneto so se udele­
ževali boja, ki je bili končno po skupnih na­
porih 'evropskih narodov zmagovito zoper 
Hitlerja dofoojevan.

Osvobodilna vojna na Daljnem vzhodu 
še traja, ali že je bilo mogoče, v obnovi Ev­
rope znatno napredovati — tudi pri nas na 
Koroškem, kjer je nekoč Hitler gospodovali. 
Poleg gmotnih dobrin, ki jih je vojna vihra 
lupiropastilla, velja danes obnoviti tudi du­
hovne vrednote, in sicer tako, da bo vsem 
ljudem znova omogočeno, brez vnanje pri- 
©ilnbistii misliti, govoriti im brati.

Izdajatelji bi radi mudiMii slovensko govo­
rečim Korošcem 'priliko, da v domačem je­
ziku berejo novice 'iz vseh krajev sveta in 
pa tudi vesti o lastnem kulturnem in go­
spodarskem življenju...“

TO' poslanstvo1 je list brezdvomno uspešno 
vršil. Zadnja številka „Korošfce Kronike" 
je izšla ob koncu meseca aprila 1950, 3. 
maja istega teta pa se je združila z „Na-

Za prijateljstvo in sodelovanje 
med Avstrijo in Poljsko

Ministrski predsednik Josef Cyrankiewicz je bil tri dni v Avstriji

V 'torek je prispel v avstrijsko glavno me­
sto Dunaj poljski ministrski predsednik Jo­
žef Cyramkiewicz. Odzval se je povabilu 
našega zveznega kanclerja dr. Josefa Klau­
sa. To je že drugi zaporedni olbisik poljskega 
miiiniistrsfcega predsednika v tuji državi, kajti 
pravkar se je vrnili iz Francije.

Folijski premier je prispel na Dunaj s po­
sebnim letalom.

54-lletni poljski vladni voditelj, ki upravlja 
svojo službo že 18 let, je bil v drugi svetovni 
vojni zaprt v zloglasnem koncentracijislkem 
taborišču Aussohvvitzu im je tedaj samo za 
llais ušel smrti esesovskiih krvnikov.

Visoki poljski državnik je ostali v našem 
glavnem mestu do četrtka dopoldne Mini­
strski predsednik CyraUkiiewlcz je prvi mi­
nistrski predsednik neke vzhodnoevropske 
države za Hruščevom, ki je prišel na urad­
ni obisk v avstrijsko glavno mesto. Poljske­
ga premiera so spremljiailii na njegovi poiti 
namestnik zunanjega ministra Mariam Na-

sizfco\vslky lin namestnik ministra za zunanjo 
trgovino Frančišek Modrizew'Slki.

Drugi dan svojega obiska na Dunaju si 
je polljiski ministrski predsednik ogledal 
Špansko jahalno šoto in pri tem občudoval 
umetnost avstrijskih konj lipicancev. Ob 
tej priliki je podaril! vodji šole polkovniku 
Handlerju Siko konja nekega poljskega sli­
karskega umetnika. Poteg tega si je ogledal 
tudi rafinerijo nafte v Schwechatu.

Opoldne je avsitrijsfci predsednik Jonas 
priredil na čast polij sfcega državnika slav­
nostno kosilo v Cesarskem dvoru. V sredo 
popoldne ise je vpisal v zlato knjigo du­
najskega magistrata. Zvečer pa je povabil 
avstrijski zvezni kancler dr. Klaus visokega 
gosta k večerni predstavi v Državno opero, 
kjer so1 uprizorili slavno Verdijevo stvari­
tev „Rigolletto“. Po operi pa je povabil kan­
cler poljskega premiera na svečano večerjo,

V četrtek dopoldne je poljski državnik za- 
kiljjučil svoj obisk v Avstriji.

VABILO
Farna mladina iz Žitare vasi in oko­

liških far uprizori v nedeljo, 26. septem­
bra, ob 8. uri zvečer, v dvorani pri Ru­
tarju v Žitari vasi zgodovinsko igro

»Rebrca in Biištanj ali 
zadnji vitez Rebržan11

Igro je priredil Jaka Špicar.
Pozneje jo bomo ponovili tudi v farni 

dvorani v Železni Kapli in Škocijanu.
Iskreno vabljeni od blizu m daleč!

Škofovska sinoda ustanovljena
Avstrija bo imela enega zastopnika — Vročekrvne koncilske debate — Nova izjava o 

Judih — Kardinalov protest proti tisku.
Škofovska sinoda, katere ustanovitev je 

sv. oče Pavel VI. v torek, 14. septembra, v 
svojem slavnostnem govoru, ob otvoritvi
4. zasedanja najavil, je že resnica postala.

Na koncilski delovni seji, ki se je je ude­
ležil tudi papež sam, so prečkali dokument, 
v katerem je rečeno, da je ustanovljena ško­
fovska sinoda. V dokumentu so navedene 
tudi smernice za njeno sestavo in njeno de­
lo.

Škofovska sinoda (zbor) naj bi po pape­
ževi želji nadaljevala delto po koncilu. Nje­
na naloga naj bi bila podpirati in 'svetovati 
papeižu, pospeš e vatli sodelovanje med pape­
žem lin škofi vsega sveta, kakor tudi sezna­
njati sv. očeta 'Stalno in neposredno o pro- 
ibilemlilh ih položaju celotne Cerkve.

Člane škofovske sinode naj bi v prvi vr­
sti lizbiralM narodi sami, din sicer na svojih 
škofovskih konferencah. Po veličini države 
pošlje poltem taka škofovska konferenca 
enega dio štliiri zastopnike v škofovsko si­
nodo'.

Po teh določilih bo poslala Avstrija v ško­
fovsko sinodo enega zastopnika. Kdo bo do­
bil to nalogo pri nas, še ni znano. Pač pa 
je gotovo, da to ne bo kardinal dr. Konig.

Opazovalci so mnenja, da je ustanovitev 
škofovske sinode daljnosežnega pomena,

kajti prenavljanje (modernizacija) katoliške 
Cerkve, naj bi se nadaljevalo tudi po koncu 
koncila.

Pri prvi' delovmi seji 4., t. j. zadnjega ikon- 
cilLsfoeiga zasedanja, je prišlo že do ostrih 
razpravljanj o novoizdelaini shemi o „verski 
svobodi". iShema pravi namreč, da si lahko 
vsalk človek po svobodni volljli izbira vero.

NOVA IZJAVA O JUDIH 
Tajništvo za enotnost kristjanov pod vod­

stvom reformista-kardinala Bea, je odobrilo 
v četrtek preteklega tedna spremembo be-

OBČNI ZBOR
V soboto, dne 25. septembra 1965, ob 

9. uri dopoldne bo v Mohorjevi hiši redni 
občni zbor Koroške dijaške zveze.

sedila o odnosu Cerkve do nekrščanskih ver. 
Najvažnjši del te sheme je izjava o Judih. 
Prejšnji popravljeni predlogi koncilskih oče­
tov so sedaj deloma na novo oblikovani. To 
besedilo je daljnosežnega političnega pome­
na. V besedilu je rečeno, da se judovski na­
rod oprošča od kolektivne (skupne) krivde 
umora Kristusa. Ta izjava o Judih je nalete­
la pri arabskih deželah, pa tudi pri arabskih 
katoličanih na ostre proteste.

Ogromno pozornost je vzbudil minuli 
teden v Rimu tudi oster protest holandske­
ga kardinala Alfrinka zaradi obrekovanja 
italijanskega tiska proti holandskim katoli­
čanom.

Novih pobud so dolbli proltiiholandsiki ko­
mentarji z izdajo papeževe enciklike o 
'božjem irazodetjiu. Ta enciklika ise obrača 
proti gotovim katoliškim cerkvenim kro­
gom v Holandiji, ki jim očitajo, da posku­
šajo vpeljati protesitantovsike misli v ka­
toliški nauk.

Italijanski tisk je namreč kritiziral poseb­
no ostro obravnavanje holandske duhovšči­
ne o duhovniškem celibatu (samskem sta­
nu). Holandski kardinal Alfrink je o tej za­
devi dejal: „Tudi v drugih deželah imajo iste 
skrbi in probleme. Razlika je le v tem, da 
se v onih državah ne upajo vprašanje du­
hovniškega celibata javno razpravljati. Ta 
stavek namiguje na Italijo.

Zmaga krščanskih demokratov
Prof. Ehrhard ponovno zvezni kancler

šim tedniiikom", Ikii simo ga začel izdajati ko­
roški Slovenci 14. septembra 1949, v „Naš 
tednik — Kroniko". Cilij tega razširjenega 
lista je 'bil Izpovedan v sledečih besedah: 

»Prinašati želli fet politične, kulturne in 
gospodarske vesti, domače lin tuje novice. 
Imel bo pa posebno nalogo, veizatli vse Slo­
vence: nas Korošce in tiste, iki žive v drugih 
deželah lin tudi daleč preko morja ter tudi 
iljubiiijo našo Koroško ...“

Kot najpomembnejšega romanopisca »Ko­
roške Kronike" Imamo koroški Slovenci v 
isporoinu Karla Mauserja. V njegovih pove­
stih in črticah smo se poglabljal v tisti isilo- 
vemslkii svet, ki je bil Slovencem že cd nek­
daj drag din svet. V knjižni obliki al kot pod­
listek iso izšlla po letu 1945 Mauiserjeva dela 
»Rotija", »Sin mrtvega", »Jerčavi galjoti", 
»Puntar Matjaž", »Zemlja", »Velika rida", 
»Prekleta kri", »Mrtvi rod", »Ura s kukavi­
co", »Ljudje pod bičem" in »Kaplan Kle-

Na nedeljiski -volitvah za novo poslansko 
zbornico (Rumdestag) v Zahodni Nemčiji so 
napredoval krščanski demokrati (CDU) in 
socialni demokrati (SPD). Prvi so v primer­
javi z volitvami teta 1961 pridobil 2.3 od­
stotka glasov, drugi pa 3.1 odstotka. Močno 
pa so nazadovali liberalci, Iki iso izgubil 3.3 
odstotka glasov, s katerimi se je verjetno 
okoristila 'krščansko demokratska stranka. 
Prav zaradi tega ima dosedanja vladna koa-

mem". Večino teh del prebira naša dijaška 
mladima v šolah še danes. V delih, ki jih je 
pisatelj posvetil koroški zemlji in našim 
ljudem, je zaživela na novo zibelka sloven- 
istva. Mohorjevi družbi je ostali Mauser tu­
di v tujini zvest prijatelj, po njej je tesno po­
vezan s Slovenci na Koroškem. Isto velja za 
številne Slovence po svetu, ki so po drugi 
svetovni vojni omogočili v Celovcu Obnovo 
Mohorjeve tiskarne. Kaj je storil v tej zvezi 
pater Odlilo, koroški Slovenci nikdar ne .bo­
mo pozabil.

Ako pomiiislmo na ideijno nejasnost, iki je 
bila značilna za povojne koroške razmere, 
potem vemo, kaj so doprinesli za duhovni 
razvoj Slovencev v deželi številini slovenski 
rojaki iz vrst demokratično usmerjenih be­
guncev. Ta. zavest naj nas poveže s Slo- 
vemci-begumai v bodoče še bolj v skupnost 
pripadnikov naroda z močno katoliško tra­
dicijo.

lioija med krščanskimi demokrati in liberal­
ci še vedno absolutno večino.. Ostale manj­
še stranke so dobile 3.6 odstotka glasov.

Upoštevajoč še dve okrožja, v katerih so 
bite volitve odložene na 3. oktober, je raz­
delitev sedežev naslednja:

CDU im CSU 245 (prej 241)
SPD 202 (prej 190)
FDP 49 (prej 67)
Na ponedeljkovi .seji iSta vodstvo in par­

lamentarna skupina krščanskih demokratov 
'Sklenila pozvati predsednika .republike Liib- 
keja, naj ponovno imenuje dosedanjega 
kanclerja prof. Ludwiga Erharda za pred­
sednika vlade. Priporočilo je podpri tudi 
predsednik bavarskih krščanskih sociaicev 
(CSU) Jožef StrauB, čeravno je Erhardov 
nasprotnik.

Taikoj ko je izvedel za izid volitev, je 
prof. Erhard izjavili, da je za nadaljevanje 
koalicije z liberalci, (svobodnjaško stranko 
FDP). Pri tem pa je še dodal, da ne od­
klanja velike koalicije s sooMnimi demo­
krati iz sovražnosti, temveč zaradi tega, ker 
je prepričan, da se bolje spoštujejo pravila 
demokratične igre, če je v parlamentu moč­
na opozicija.

Iz Wash'i'ngto.na poročajo, da se bo sedaj, 
ko je bil ponovno izvoljen za nemškega 
kanclerja prof. Ludwig Erhard, predsednik 
Johnson sestal v bližnji bodočnosti z nem­
škim kanclerjem.
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Politični teden
Po svetu

VOLITVE NA NORVEŠKEM
Parlamentarne voliiitive, ifaile so v pone­

deljek, 13. septembra na Norveškem, so pni- 
ineisile prvič po trideisetiib letiih poraz delavski 
istiranlkd. Talko je pnišla večina v parlamentu 
na štiri meščanske stranke, ki bodo v no­
vem parlamentu skupno imele 78 poslan­
cev, narodna .soioiadiistična stranka pa kakor 
do sedaj dva poslanca.

Na ta način bo imela delavska stranka v 
novem parlamentu 68 sedežev (doslej 74), 
konservativna sitramka 31 (doslej 29), kr­
ščanska ljudska sitramka 13 (doslej 15), a- 
grarna stranka 18 (odslej 16), liberalci 18 
(doslej 14), in ljudski socialisti 2 (doslej tu­
di dva).

Največ iziglledov za novega ministrskega 
predsednika Norveške ima John Lyng, 
vodja konservativcev. Vlado pa bodo sesta­
vili šele po sklicanju novega parlamenta 
1. oktobra.

Razloge za takšen izid volitev je iskati 
v povsem enotnem nastopu meščanske 
opozicije, v nasprotju s tremi delavskimi 
istramkami, ki se jim to ni posrečilo, in pa v 
tem, da je meščanska opozicija v predvolilni 
kampanji zelo učinkovito izkoristila neka­
tere gospodarske in druge težave, poleg te­
ga pa ise je zavezala, da bo -spoštovala dose­
danje pridobitve morvešlkiih volitev.

Tako jie gotovo, da se v zunanji politiki 
Norveške prav gotovo nič ne bo spremenilo, 
medtem ko pričakujejo v notranji politiki 
velike spremembe, predvsem na gospodar­
skem polju.

Izid norveških 'volitev je učinkoval v celi 
Skandinaviji kot strela z jasnega neba. Po­
sledice v isocialiisitično vladajočih deželah, 
kot so to Danska im Švedska, gotovo ne bo­
do izostale, opazovalci so bili celo, mnenja, 
da je izid volitev na Norveškem vplival celo 
na volitve v Zahodni Nemčiji, kajti glavni 
■socialist Wylli Brandt se zavzema za sociali­
zem pio vzoiru skandinavskih dežel.

KONFERENCA ARABSKIH DRŽAV

Minuli tedan so se voditelji držav im vlad 
arabskih držav sestali v Caissalblanki, v Ma­
roku na tretji konferenci. Prvi seji je pred­
sedovali predsednik Združene arabske re­
publike Naser. Seje so ise udeležili predstav- 
miki dvanajstih arabskih dežel z izjemo Tu­
nizije, ki ne sodeluje na konferenci.

Na dnevnem redu konference, ki je tra- 
ijalla štiri dni, so razpravljali o važnih vpra­
šanjih, kot so to na .primer problem Palesti­
ne, arabskega juga lin Arabskega zaliva.

Na prvi seji je govorili tudi egiptovski 
predsiednik Naser, ki je med drugim tudi 
dejal, da je osvoboditev Palestine cilj kon­
ference v Casablanci.

Tunizijski predsednik Burgiba je ostro 
grajal egiptovsko republiko, in trdil, da ise 
odgovorni voditelji v tej državi vmešavajo 
v notranje zadeve arabskih dežel. Predsed­
nik Burgiba je izjavil, da si Naser ne bo pri­
dobi! prijateljstva in zaupanja arabskih dr­
žav vse dotlej,, dokler se ne bo odrekel svo­
jim prevladovalnim težnjam in opustil svo­
jega prepričanja,, da je prvak arabskega na­
cionalizma.

Nadallje je predsednik Burgiba tudi pove­
dal, da Tunizija ne bo nadaljevala svojega 
sodellovamija z ..arabsko liiigo“ vse -dotlej, do- 
Iklleir le-ta ne ib-o dojela, da mora -spoštovati 
države članice in ustanovno listino, ki pravi, 
-da je ta lonigamizaolja skupina -samostojnih in 
svobodnih držav.

Ko- je pojasnil odločitev, da Tunizija ne 
bo- sodelovala na konferenci v Casablanci, 
je izrekel priznanje naporom maroškega 
kralja Hasana II., ki je skušal omiliti neso­
glasja lin ustvariti možnosti za uspešno dalo 
tretje arabske konference.

V četrtek, po zključfcu tretjega arabske­
ga vrha, je dvanajst -na konferenci sodelujo­
čih dežel podpisalo „p-alkt arabske solidar- 
moisitoi“. To je bil na -konferenci praktično 
edini pozitivni korak, drugače pa -so bila na- 
sprotstva med udeleženci tako velika, da ni 
prišllo do drugih skupnih odločitev. Razen 
splošnih lepih besed, ki -jih vsebuje „pakt“, 
ko -govori o -spoštovanju meja in narodne sa­
mostojnosti, ne obsega ničesar drugega.

Ta „pakt arabske solidarnosti" pa ni pod 
pisala samo Tunizija, ki je bojkotirala kon­
ferenco, kajti ona je mnenja, da bi morala 
..arabska liga" -skleniti mir z Izraelom.

DE GAULLE IN VZHOD
Francija j-e -edina zahodna država, ki -si je 

za svojo odcepitev od atlantske politike, še 
posebno pa v ohladitvi odnosov z Združe­
nimi ameriškimi državami in Veliko Britani- 
ijo-, poiskala drugih nadomestil.

Danes stremi francoska politika za dobre 
sitiilke z deželami na vzhodu. Tako je bil ne­
davno v Parizu -romunski ministrski pred- 
sedmik, a še pred tem, kot je znano, je de 
Gaulle priznal rdečo Kiitajisko-. Nadalje je 
bil v Parizu poljski zunanji minister, pred 
kratkim p-a j-e obiskal Francijo sam poljski 
ministrski predsednik Cyranlkiiewi-cz. Ta je 
iz navdušenjem -govoril o. francoskem pred­
sedniku de Gaullu.

De Gaulile je namreč edini zahodni držav­
nik, ki -uživa pri Poljakih vso -simpatijo, ker 
je Francija, čeprav ne uradno, a praktično 
-priznala mejo na Odri im Nisi, ki toči Nem­
čijo od Poljske. To mejo sio dotočili zavez­
niki ob koncu druge -svetovne vojne v Pots­
damu. Zahod -danes še noče uradno priznati 
Poljakom te meje, a jo bo moral -slej ko prej, 
-ker pač to zahteva sedanja stvarnost. V tem 
oziru moramo še pribiti, da so si vsi Poljaki 
edini v svojih zahtevah. Omenimo -naj samo 
-dejstvo, da je nedavno -sam poljski kardinal 
V-išiiniski na škofovski konferenci potrdil 
pravice nad pridobljenim ozemljem. Nemški 
kancler prof. Erh-ard je na te kardinalove

Izjave ,pomudil Poljski -spravo, ni pa priznal 
poljskih zahtev p-o Š-lezijji, češ da mora to’ 
urediti samoodločba.

Zaradi o-d,ličnih odnosov meid Poljsko- in 
Francijo, pa ji prišlo do nesoglasja med Pa­
rizom lin Bonnom. Prav vsi zahodnonemški 
politiki so zahtevali, naj nemška vlada ikomč- 
no izve od Francije kaj pravzaprav misli, 
kar se tiče njenih meja.

ODPOVED JEDRSKEGA OROŽJA
ZA DOLOČEN ČAS
Italija je minuli teden predložila na raz- 

orožiitveinii konferenci v Ženevi sila zanimiv 
načrt sledeče vsebine: »Države, ki nimajo 
jedrskega orožja in ki želijo skrbeti za mdr 
-im medmarodmo varnost ter doseči splošno in 
popolno razorožitev p-od učinkovitim med- 
mainoldnim nadzorstvom, -po-udarjjagb nujnost 
mednarodnega sporazuma proti širjenju 
atomskega orožja, v katerem je rečeno, naj 
bi se vse države, ki še nimajo, atomskega o- 
-rožja, za določen -čas odpovedale temu. Med 
tem časom pa bi lim-ele velesile, ki že imajo 
jedrsko orožje, dovolj priložnosti, da bi iz­
delale načrt, ki -naj prepove nadaljnje širje­
nje atomskega orožja na -svetu.

Ta an-o-stramska o-dpoved atomskega o- 
rožja za dolio-čein -čas pa bi tudi moralno vpli­
vala, na velesile, -da bi Ikončno le pripravile 
lin izdelale pogodbo o. ustavitvi atomskega 
oiboro-ževamja.

Ameriški delegat Poster -Je izjavil na raz­
orožil bvemi konferenci, da Združene države 
Amerike z zamimamjeim im naklonjenostjo 
sprejemajo liitaliijanSko -ponudbo.

... in pri nas v ivslriji
OKLEVETANA AVSTRIJA
V Hamburgu -izhaja v Nemčiji din Avstriji 

precej rezširjemi lillustrirami tednik »Spiegel", 
ki v glavnem prinaša poleg zabavnih član­
kov tudi razna poročila, katera -so že nekaj­
krat bila -povod precejlšmjiega razburjenja in 
vroče krvi.

V zadnjih -dveh tednih s-e j-e tako razlbur- 
j-enjie pojavilo v Avstriji, in sicer zaradi ob­
širnega članka, M ga je omenjeni list ob­
javil v svoji prvi septembrski številki o Av­
striji. Napisan je tako rekoč v p-Opolnoma 
negativnem smislu, me videč nobene dobre 
poteze v avstrijski po-Mit-iki in gospodarstvu 
po 2. -svetovni vojni. Med drugim trdi: 
»Avstrija je ena najbolj politizirajočih držav 
na svatu; parlament je brez moči, koalicij­
ska -partnerja vedno bolj liintriigirata drug 
proti drugemu, kot pa medsebojno sodeluje­
ta; -iz koalicijsk-e demokracije j-e nastala 
.propoirooikraitiija’; v olknillju koalicije so bili 
zabrisani razni škandali; monopol obeh ve­
likih strank (mišljeni sta OVP in SPO; op. 
ur.) glede podeljevanja -službenih mest" itd.

Avstrijska javnost je nad vsebino članka 
ogorčena še posebno zaradi tega, ker j-e tak 
način opisovanja domačih polliti-čmih in go­
spodarskih razmer škodljiv zlasti za avstrij­
sko doraščaijiočo in že polnoletno mladino, 
katere pollitična aktivnost j-e že itak zelo 
majhna; -kajti -s takimi izkrivljenimi trditva­
mi in prikazovanjem samo negativnih točk 
mladina vedno bolj -izgublja zaupanje v vsa­
ko javno delo in ima vedno manj volje, da 
-bi tudi sama pomagala soustvarjati in s-ode- 
tovati v -sicer dobro uspevajoči- in življenja 
zmožni državi.

„TA KRITIKA JE SKRAJNO
NEUPRAVIČENA!"

j-e izjavil zunanji minii-ster dr. Kreiiisky pred 
-nekaj dnevi na zborovanju -socialistične mla­
dine na Gradiščanskem. -Ob tej priliki je o- 
manjemli članek kritično, obdelal im njegove 
meuitemeljene oibdolžiltve ostro zavrnil, kajti 
»tak način poročanja zelo škoduje ugledu 
-naše države v inozemstvu, če -se nekdo loti 
obravnavanja nekega problema že -s takim 
začetnim namenom, j-e jasno, da ise iz tega 
porodi le nekaj negativnega.

,Spiegel’ ni niti z besedico omenil, da je 
Avstrija v zadnjih dvajsetih letih postala 
pomembna industrijska država; da so av- 
istrijisfci tehniki ustvarilM nekaj izrednih teh- 
nilčnih novosti, ni omenil, da je avstrijski 
povprečni ipriirasitelk večji od onega v drža- 
ivah EGS (EWG); ,Spiegel’ tudi ni poročal, 
da vodilni politiki naše dežele, ikjefkolii pri­
dejo v -stik s .svojimi volivci, najdejo pre­
pričljivo odobravanje"; itd.

(Kakor isioer damo prav dr. Kretskemu in 
odobravamo, njegovo kritiko in zavrnitev 
gornjih .neutemeljenih obdolžiitev, mu glede 
za-dnje točke vendarle ne moremo v celoti 
pritrditi, kajti nikakor ni res, da bi vsi vo­
dilni politiki uživali talko neomejeno za­
upanje. Kot primer za to našo trditev naj 
-navedemo le njegovega -somišljenika pro­

metnega ministra. Probšta in lansko afero 
»kršita" ladje v Fussachu ob Bodenskem je­
zeru, iko -so- mu številni socialisti obrnili hr­
bet lin očitno- pokazali to veliko nezadovolj­
stvo nad Pro-bstovim isiamovoljmim ravma- 
mjeim tudi v časopisju!)

Ob Ikom-cu svojega govora pred gradiščan­
sko isiooialiistično. mladino je dr. Kreisky iz­
javi!, da v svoji zaskrbljenosti za zaščito 
ugleda Avstrije doma in -še bolj v očeh -ino­
zemstva predlaga omenjenemu listo, naj pri­
redi velik debatni sestanek oziroma razpra­
vo. o. predmetnih vprašanjih. -Pri telj razpravi 
naj bi sodelovale politične osebnosti iz vseh 
štranik lin časinitoairjii sitramlkinih glasil kolt tu­
di meiodivisinega časopisja-. »Spiegel" pa naj 
liimemuje svoje politike in časnikarje. Vso 
razpravo, naj bi prenašale tudi radio in te­
levizija v Avstriji1 im Zah. Nemčiji.

NEKOLIKO VEČ DOSLEDNOSTI!

Že zgaraj smo deloma omenili, da je tako 
pavšalno fclevetamje in iznakaženo oziroma 
ipomamjlkljivo prikazovanje avstrijskih poli­
tičnih lin gospodarskih prilik vse obsodbe 
vredno, in se sitrimjmo z ogorčenjem dr. 
-Kretskega -in z -njegovim predlogom, naj 
»Spiegel" organizira javno razpravo o tem.

- V zveži is tem pa -se spomnimo na neko 
drugo svetjačasno afero okoli Ista »Spiegel" 
lin zalhiodnomemšfcega ikrščansIk-OHd-amolkrait- 
sikega politika, bivšega obrambnega mini­
stra F. J. StrauB-a, katerega je »Spiegel" ze­
lo ostro kritiziral lin napadal. Takrat pa se 
ni, kolikor j-e znano, nihče iz socialističnega 
tabora oglasili in Obsodil pisanje omenjene­
ga lista, temveč ga je marsikdo celo odobra­
val. Seveda — StrauB je med vodilnimi čla­
ni K-rš canske-demiolkraitske stranke in mi ta­
lke škode, -če -se »udari" po njem!

ZUNANJA TRGOVINA ŽIVLJENJSKO
VAŽNA!
Ob otvoritvi letošnjega jesenskega Du- 

najiskeiga velesejma v začetku preteklega 
tedna j-e trgovinski minister dr. B-o-ck v 
isvoijem nagovoru označil naidaljnjio še ob­
sežnejšo. lizgnadinjio avstrijskih zuma-njiatrgo- 
vimsfcilh odnosov Ikot -eno izmed najvažnejših 
nalog zvezne vlade. Uspehe, ki smo jih na 
tem področju dosegli v zadnjih letih, lahko 
.štejemo med najvažnejše predpogoje za 
dvig gospodarske konjunkture v Avstriji.

Znano j-e, da postaja -konkurenca na med­
narodnih tržiščih vedno ostrejša; njeni 
osnovni elementi so: boljši proizvajalni po-- 
gojii, krajše dovozne poti, delne valutne 
prednosti liltd. Poleg teh pa nanjo- vplivajo v 
sedanji dobi n. pr. tudi pojavi evropske in 
tagra-oije. Avstriji je zlasti škodljivo nara­
ščajoče carinsko zapostavljanje od držav 
EGS; kajti avstrijski izvoz v EFTA-države 
obsega komaj eno tretjino, onega v EGS 
(EWG). Zato postaja ureditev oziroma iz- 
bolljišanje trgovinskih in izvoznih odnosov 
me-d Avstrijo in državami EGS vedno bolj 
nujna.

SLOVENCI
do ma in, p® smili

Janšev čebelnjak obnovljen
Čebelarska družina v Breznici je organizirala pri 

Žirovnici slavnostno otvoritev obnovljenega Janše­
vega čebelnjaka. Otvoritve so se poleg slovenskih 
čebelarjev udeležili tudi čebelarji iz Avstrije. Pred­
sednik čebelarske družine v Breznici Razinger je 
uvodoma povedal nekaj besed o velikih zaslugah 
Antona Janše za razvoj čebelarstva pri nas in v 
svetu. Zahvalil se je vsem, ki so pripomogli k ob­
novitvi čebelnjaka, ki je eden novih spomenikov 
Gorenjske, in pozdravil številne navzoče, med ka­
terimi sta bila tudi predsednik čebelarske zveze 
z Dunaja in iz Celovca. Ostale pozdravne in spo­
minske govore je dopolnjeval kulturni program do­
mačega društva.

Obiski slovenskih duhovnikov
Iz Toronta v Kanadi nam poročajo, da je tjakaj 

prispelo na obisk več slovenskih duhovnikov. Tako 
se je mudil tam več dni g. J n 1 i j S 1 a p š a k, za 
njim pa je prišel iz Slovenije na obisk g. župnik 
Anton V i n d i š e r, ki ima v župniji Marije Po­
magaj svojega strica Jožeta Pora. Nedavno se je 
v Torontu mudil tudi g. msgr. Anton Oreha r, 
direktor slovenskih dušnih pastirjev v Argentini. 
Gospod monsignor je bil v času obiska pri vseh 
mašah v cerkvi Marije Pomagaj. Bil je tudi na Slo­
venskem tednu. Na svoji poti nazaj iz Evrope se 
je v Torontu ustavil tudi lazarist g. L a d o L en - 
ček iz Slovenske vasi.

Srebrna maša v Clevelandu
Nedavno je imel v slovenski cerkvi sv. l^menca 

v Clevelandu srebrno mašo slovenski duhovnik g. 
Jožef Lekan. Srebrnomašnik je marijanist, ki 
je svoje študije dokončal na marijanski univerzi v 
Fribourgu v Švici.

Spomenik bazoviškim žrtvam
V nedeljo, dne 12. septembra, ob 10. uti, so na 

tržaškem pokopališču odkrili spomenik bazoviš­
kim žrtvam. Spomenik je delo kiparja Zdenka 
Kalina. Pobudo in sredstva za njegovo postavitev 
pa je dal Odbor za proslavo bazoviških žrtvev. Oh 
odkritju je imel spominski govor V ekoslav 
Španger, eden izmed obsojencev na znanem 
procesu pred possebnim fašističnim sodiščem in 
avtor knjige »Bazoviški spomenik”, ki je izšla pred 
kratkim v Trstu.

Isto nedeljo popoldne pa je bila na strelišču v 
Bazovici proslava bazoviških žrtev, na kateri so po­
leg Špangerja govorili še drugi predstavniki.

Knjižica »Prepovedane besede in zveze"
Prof. Marijan Jevnikarbo izdal v kratkem 

knjižico z naslovom »Prepovedane besede in zve­
ze”. V knjižici je navedeno vse, katere besede in 
oblike v slovenščini so napačne in naj bi se jih vsi 
pišoči izogibali. Gre za ponatis njegovih člankov 
v »Literatnih vajah”, ki so bili namenjeni študira­
joči mladini. Vendar bo knjižica zelo koristna tudi 
novinarjem in drugim.

KANCLERJEV STOL JIM VEDNO
BOU »DIŠI" ...!
PreteMii -teden je hillo v Celovcu zasedanje 

visokih aivsitiriiij sikih isocialiisitaičmih fnnkcio- 
inarjev, din isiiicer -Slani Kluba -državnih po­
slancev -in zveznih svetailkov nadalje sociali- 
sitiič-ni Slani deželnih vlad, socialistični žu­
pan! deželnih prestolnic, .siocialliisitični fumk- 
oionarijli v Zvezd mesit kot tudi vodilni funk- 
etonarjl v Delavski zvezi. Otvoritveni go­
vor je limel bivši imiimisiter inž. Wa3idibrunner, 
ki je pou-diard-l, da je letošnje zasedanje po­
sebno važno zaradi tega, ker je letošnje ie- 
to zadnje v 'zakonodajni dobi sedanjega par­
lamenta -oz. vlade.

Podkancler dr. Piltitenmann je v obsežnem 
referatu razpravljal o. avstrijski politiki in 
nakazal program za prihodnja štiri leta, ako 
bi SPO prišla na oblast. Pri tem j-e izjavil: 
»Vlada pod isociailsrtaičinim vodstvom <jt. j. 
ikanclerj-eim; op. ur.) -ne bi ogrožala nobene 
druge -socialne plasti lin ne bi inifcagar, iki je 
mogoče drugačnega mišljenja, zapostavlja­
la." Obljubil je tudi, da bi zadostno skrbela 
za kmetijstvo, da bi imenovala za viisoko- 
šo-l-ske profesorje, uradnike, oficirje in na 
ostala mesta tudi nesooia-liisite itd. itd. — Po­
znamo take Obljube že v dovoljni meri, pa 
-naj pridajo s -te M z one strani! Pred voiiitva- 
imii Uma vsaka stranka polna usita obljub im 
lepih besed, medtem ko iso -dejanja po voli­
tvah zello Skromna -in pičla! Naj toirej že ven­
dar enkrat sledi besedam lin obljubam tudi 
več dejanj!
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Višarska povest »Božja planina"
Iz knjižne ocene univ. prof. Martina Jevnikarja v tržaškem radiu dne 18. avg. 1965
Letos spomladi je izšla pri Slomškovi založbi na 

Koroškem nova knjiga pisatelja Metoda Turnška 
z naslovom „Božja planina”. V podnaslovu je po­
vedano, da je to „zgodovinska višarska povest”. Pi­
satelj si je torej v tem delu postavil za cilj, da 
oživi legendo, kako in zakaj je nastala cerkev na 
Sv. Višarjah.

V povesti je upoinalMl trii zgodbe, da bi 
•čim verjetneje din naizorneije pnilbazal teda­
nje dogodke. Najprej jie oipdisail dom in rod 
pastirja, ki je našel Marijin kdip. To je bil 
Kuničev Pavlej diz žabmiških Rut, ki se je ro­
dil istega dne, ko se je zaradi potresa po­
rušili Doibrač lin zaijezdll Zilijo. Ker se je ro­
dil med poitreisom lin ga je Mto treba biitro 
krstiibi, pa ni biiilo nikjer najti bobrov, ga je 
župnik krstil din mu določil za botro Mari­
jo. BiH je to deseti siiin, kar mu je dajaUo pe­
čat desetoiištva, nenavaidni krst pa je tudi 
po svoje vpllivall nianjj,, zato nii bili čisto vsalk- 
danjli famitič. Bil je izredno dober, pobožen 
dn razumen, zaitO' jie šel že z dvanajstim le­
tom proti tedanjim običajem k prvemu sv. 
obhajilu, listo leto pa je postal tudi pa­
stir na Sv. Viišatrjaih.

In tako smo v letu" 1360, ko jie Pavlej 
našel na paši Marijin kip, ga prenesel v 
Žabnice, šel z odposlanstvom k tedanjemu 
oglej skeimu patriarhu Luhovtiku della Tor- 
re, ki je dovolil zidavo cerkve na Višarjtaih.

Druga zgodba govori o „,siklavonsikem 
puščavniilku Timou“, ki je živel v samotni 
koči pri Sv. Donatu nad Nadižo, bil zelo 
star in je imel na steni že 70 let čudovito 
'lep Marijin kip (sedaj v glavnem oltarju 
na Viišarjiah). Nekega dne pa ism prišli v 
dolino razbojniki din hotelM puščavnika oro­
pati, zlasti jib jie mikal Marijin kip. T-oda 
Lenart Rakar iz Laz je zvedeli za njihov na­
men, obvestil puščavnika din skupaj sita s 
kipom zbežala na Koroško do višarske gore. 
Tu jie puščavnik omagal dn umrl. Rakar ga 
Ije pokopal kar na sredi pobočja, kip pa 
ponesel prav na vrh, da bi ga skril. „Zna- 
išel se je v brinju. En grm je bili posebno 
velik dn košat... Lenart je vložil podobo 
med gosite veje tako, da bi ne mogla pasiti 
na tla, tudi oe M privršal vihar...“

Tako je avtor ipoijasinid iskrivnosit, kako je 
prišel kip na tisto mesto. Nato je Lenart 
pomagali še pri zidanju cerkve in povedal 
vsem, kako je prenesel Marijin kip.

Tretji dal povesiti jie zgodovinskii okvar, 
čas dn razmere, v katerih se odvijajo prej 
omenjena dogodki. Avtor je 'hotel bravce 
seznaniti s tedanjimi paldtičniimi in cerkve- 
inimii prilikami na Koroišikem. Cesar je bdi 
Karel IV. Luksemburški, koroški vojvoda

pa 21-latni Rudolf Habsburžan, ki bi moral 
vladati po očetovi volji skupaj s svojimi 
tremi mlajšimi brati. Oglejski patriarh je 
bil ugledni Ludovik della Torre. Le-ta je 
želel dobiti nazaj od Rudolfa odvzete kraje. 
Do sestanka je prišlo med njima na knež­
jem kongresu v Ljubljani 27. marca 1360.

Ta zgodovinski okvir je pisatelj razši­
ril s podrobnostmi, da je dal za vzgojitelja 
Rudolfovih mlajših bratov stiškega opata 
Petra Auersperga Turjaškega (kar jie resnič­
no zgodovinsko dejstvo), dobrega ,starejše­
ga moža, ki Rudolfa pridobi za isliovenščino, 
da se tudi njegovi mladoletni bratje uče 
tega jezika. Opat svojim učencem tudi raz­
loži ves obred ustoličenja koroških vojvod 
in navduši tudi Rudolfa, naj se da usto­
ličiti po starem običaju. To namero pa .pre­
preči cesar Karel IV. Lukseimburškii, ker 
hoče, da bd bila navzoča tudi njegova mla­
doletna hčerka, Rudolfova žena, k: je pa 
bila še doma pri očetu.

Kot vidimo, je Turnškova zgodovinska vi­
šarska povest »Božja plandina" snovno raz-

Iz vrst bralcev Našega tednika - Kronike smo pre­
jeli sledeči dopis, ki naj služi kot dopolnilo k nje­
govi 60-letnici, o kateri smo poročali 8. julija 
letos.

Profesor Marijan Rus je bil rojem 10. ju­
lija 1905 v Kranju. Ljudsko šolo in gimna­
zijo je obiskovali v isvojem rodnem mestu. 
Po maturi jie študirali na filozofski fakul­
teti Ljiubljamsike univerze, kjer jie diplomi­
ral dz vzgojieislovja, 'eksaktne fliHozofliije dn 
južnoisllOivainsfce književnosti. Pdleg tega je 
5 lat obiskoval ljubljanski konservatorij, 
kjer je poleg isollopatja pri ravnatelju Hu­
badu din pri ,mojstru Betettu 'študiral kot 
stranske predmete: klavir, glasbeno teori­
jo in harmonijo, fiziologijo in fonetiko ter 
ilntiomacijiske vaje. Optornoi ligratako šolo — 
vodila jo je ga. Medvedova — je obisko­
val 2 leti. Glasbene izpiite na Ljubljanskem 
konservatoriju mu je priznala tudi Dunaj­
ska 'glasbena akademija ikot izpit za pouče­
vanje glasbe na avstrijskih srednjih šolah.

Kot isoiliiist je bil 8 let angažiran v Ijublijan- 
iski in zagrebški Operi, polnih 21 let je bil 
član Dunajske državne in ljudske Opere.

Po letu 1945 je isodelovai piri reprezenta­
tivnih goisitoivanjlih celotne Dunajske držav­
ne opere v Bruslju, v Florenci in v Parizu, 
samoisltojno pa je gostoval med drugim v

gibano delo, ker zajema vse tedanje življe­
nje: kmečko, cerkveno in plemišfeo-vladar- 
sko. Pisatelju je šlo očitno za to, da brav- 
cem res kaj pove, da jih seznani z višarsko 
božjo potjo im njenim nastankom, istočasno 
pa jih pouči o njihovi preteklosti, narodni 
samozavesti in upoštevanju nekdanjih Ko­
rošcev. Sam vladar se je moral usesti na 
kamen in koroški kmet ga je izbral in usto­
ličil za svojega kneza, in to v domačem je­
ziku, katerega se je morali tudi vladar na­
učiti, če je hotel razumeti svoje podložnike.

Lahko rečemo, da je Turnškova »Božja 
planima" dobra ljudska povest, snovno za­
nimiva in razgibana, ljudem blizu, ker ob­
ravnava višarsko legendo. Jezik je sočen, 
posejan s koroškimi narečnimi in ljudskimi 
izrazi, zato bo bravcem delo še laže do­
stopno. Mlajše bo morda motilo onikanje, 
ki se ga pisatelj stalno poslužuje, ko go­
vori o gosposki preko ust kmečkih ljudi. 
Tak je bil nekoč običaj in pisatelj se ga je 
poslužil, da bi ostal čim bliže zgodovinski 
resnici.

V Turnškovem pisateljskem delu je »Bož­
ja pilanina" leip napredek.

Povesit dobite lahko v novi Mohorjevi 
knjigarni v Celovcu ali pa pri nekaterih 
župnih uradih.

Parizu, Momite Carlu, Liizbonu, Barceloni, 
Pragi, Haagu im Berlinu ter pri .slavnostnih 
igrah v Florenci, Bregenzu in Salzburgu. V 
celoti je pel na 33 opernih odrih nešteto 
basovskih im baritonskih vlog lin to v slo- 
venščimli, isrboihrvaščind, nemščini, italijan­
ščini in v Barceloni in Monte 'Čadu tudi v 
ruščini. Nastopal je pod dirigenti: Poličem, 
dr. Švarom, Baramovičem, Matičičem, Boh- 
mom, R. StrauBom, Karajanom, Knapperts- 
buschem, Maikom, Krausom, Kripsom itd.

Omenimo naj le nekaj vlog dz njegovega 
bogatega repertoarja: Gašper (»čarostre- 
ilec“), Fasolltt (»Rensko zlato"), KLingsor 
(»Parsifal"), Hunding („Walkure“), Don Ba- 
silio (»Seviljski brivec"), naslovni vlogi v 
»Don Pa;squalu“ dn v operi »Car Saltan", 
W,airilaa)m (»Boris Godunov"), Skula (»Knez 
Igor"), Escamiilik) (»Garmem"), Dulcamara 
(»Ljubavni napoj") itd. Sodeloval je pri po­
snetkih na plošče, med drugim v »Boheme", 
»Carastralec" in v »Figanovi svatbi",

V 'Slovenščino je prevedel besedila med 
drugim liz oper »VliUjem Tell", »Parsifal" dn 
pa nešteto: pesmi, kakor tudi dva popolna 
pevska albuma.

Kolt vtisokošolee je pel v »Akademskem 
zboru" kot pevec v zboru in kot solist. 
Zbor je dirigirali nepozabni France Marolt.

Ob pri,Miki proslave 10-letniioe ljubljanske 
univerze je sodeloval kolt solist v tem zboru 
ma slavnostnem koncertu v Ljubljani, Mari­
boru čin Celju.

Na ljubljanski »Akademiji za glasbo" je 
v dveh siemeistrih predavali o »Decentni in 
ipretirani jgri", o »Bistvu gledališča" dm o 
»Redtaitivu". Za igralce itn režiserje koro­
ških silovenslkilh odrov je govoril med dru­
gim tudi o »Dakdamirainju in recitiranju 
kot predstopnji k odrski 'igri". V ljubljan­
skih znanstvenih revijah sta izšli njegovi 
publikaciji o modemi operni šoli im o pre­
vajanju opernih tekstov.

V Slovenskih oddajah celovške radijske 
posltatjie je pripovedoval med drugim tudi 
zgodbe iz gledališkega življenja, katere je 
v lifliusitriiraini in oikrajišand obliki natisnil tu­
di ljubljanski list „TT“ (Tedenska tribuna).

V preteklem letu je na naši radijski po­
staji govoril v petih nadaljevanjih o temi: 
»Od uglajenosti zunanjih družabnih oblik 
k notranji urejenosti mladega človeka". Le­
tos bo vsak petek v 5-m.i,nutni.h razmiš­
ljanjih podajal svoja osebna mnenja o so­
dobnih problemih. Eno krajših predavanj 
ima naslov »Kritika o kritiki", drugo pa, 
ki bo emitirano v petih nadaljevanjih, ob­
sega zgodbe iz dijaških im ljudsko šolskih 
let.

Omenjeni ljubljanski tednik bo v nada­
ljevanjih priobčeval njegove sipam’ne na 
stari Kranj pred 50 leti. Te zgodbe so na­
menjene v prvi vrsti naročnikom z Gorenj­
skega.

Najbolj mu leži na srcu, da bi napisal raz­
pravo o »Ritmu im melodiji Cankarjevega 
jezika". To polje je malo obdelano, delo pa 
bi bilo mogoče izvesti i$aimo v zvezi s so­
delovanjem kakega priznanega našega 'Sla­
vista.

Po letu 1960 je prof. Rus poučeval dve 
leti na slovenski realni gimnaziji v Celovcu 
(slovenščino, nemščino lin psihologijo) lin na 
dekliški realni gimnaziji glasbo.

10. julija letos je praznoval v družbi svo­
jih sorodnikov im znancev v Podvinu svojo 
60-iletnico rojstva, v oktobru pa bo prazno­
val v Kranju 40-iletmico mature.

• V novi galeriji v Gradcu so pred 'krat­
kim odprli razstavo Trigcm 65, na kateri so 
prikazana slikarski in kiparska dela znanih 
umetnikov iz Avstrije, Jugoslavije in Italije, 
Od Jugoslovanov razstavljajo Janez Bernik, 
Krsto Hegedušič, Edo Mutič, Miodrag Pro- 
tič. Veljko VeMčkovič, Vojiin Bakič, Dušan 
Džamoinja im Drago Tršar. Na otvoritvi je 
bilo več uglednih osebnosti iz vseh treh de­
žel; Ljubljano sta zastopala Zoran Kržišnik 
in Drago Tršar.

K 60-letnici prof. Marijana Rusa

Dr. Theodor Veiter: (Nadaljevanje)

Volker im Volke Osterreichs
Forderungen der „anderer“ Seite

Auf deutschbetointer Kamtner Seite wi:rd 
selit Jahr und Tag ©ime amtliiche Minder- 
beiiteinfasitisteiMung fiir die Slowenen ver- 
lamgt35. Die nationailen silovvemiisehen Ver- 
bande sprechen siich ebenso entschieden 
dageigem aus36. Die Foirdarumg nach einer 
solohen Fesitsitelluing dist jungen Datums und 
'geht auf die Besitiimmumgem des osterreichi- 
■sohem Staatsvertragas vom 1955 zurttck, der 
iln Artikel 7 auBer den Burgenlandkroatem 
auch den Slowenen im Karnten und Steier- 
tnark bastimmite Miniderbeiiitsirechite sichert, 
wobeii Spirachenrechte (Geriiohts- und Ver- 
wailtunigsbehorden, 'toipographische Auf- 
ischriften) auf Veinvalituogs- und Gerichts- 
bezirke besichrankt siind, die eiine siovvemi- 
sohe oder eiine gemdsichite Bevollkeru.ng aiuf- 
^aisein. Es erscheiint varsitandlich, daB die 
‘Mehrheliitsvertreter meinen, diese Vorschiriiif- 
fen hatten nur fiir isolche Beziirke zu gelten, 
die eiine gevvisise Mindastzahil von Mindar- 
heit san g eh or igem aufwaisen. AuBer im 
'Kamtnier Gedichitsispraiohengeisieltz, das die 
bereichtiigben Interesisian dar Miindarheit aber 
■niiicht amnabemd hinraichend berucksichitigt, 
Vile die Europalsohe Meinsicheinrechtsikom- 
mnissiion in StraBburg ikram Spiruch zum 
lBeischwerdieifalll Isop37 mit kauim iibeirbiet- 
barer Deutilichkeiit auagasprochen hat, ist 
'toan bisher im keiimem Fale von dem Er- 
fotrderniis einer ibestimmten ZahI Minder- 
'haiitsamgeh or ig er ausgegangen, die dan 
istaaitsvertraglichen Schuitz mit isich bringe. 
Din M:inderheiten-Verwalltungssprach-Ge- 
®etzentwurf38 ist an dam erbiitterten Protest 
der deutsobbetontan Organisationen 'und 
Gruppen deshalb gesoheiltert, weil ea auf

uberlliefert gamdschitspraichigen Bezirken 
aufbaiute und nicht von einer vorherigen 
Enmittlung der hautigan Minderheitsange- 
horiigein (geseteliche Miinderheiitenfeststel- 
lung) ausiging.

Ein rechtliches Unikum
Diasies Verlangen nach einer amtlichen 

Mimderhaiitenfeststelllung stelllt im intema- 
tiionallen Mimdarheiteinrecht ein Uniikum dar, 
weiil damit eiine Verstainerung eines Volks- 
tumislbesitandes heirbaiigefuhrt wurde. Der 
Giruindgadainke des natiiomalen Katasiters,, der 
im alten Osterraich (Mahren, Bukovina) 
entviidkallt voirden islt, geht zwair auf Fest- 
'sitelilung der ethiniiscben Zugehoriigikeit und 
hat isdeh idaimalis ausigezeichnet bevahrt. 
Aber: Eeinerseiits standen siich die Natiiona- 
liitaten im den foetreffendan Gebiieten (zum 
Beispiiel Staidit Briimn) dn einem gevissen 
GHeichgeviicht gagentiber, das eiine Majo- 
riisderung so, zlemMich ausschloB, und ander- 
siaits diente damalis der nationale Kataster 
ja garade einer gevviisisen Tremnung und der 
Sicherung aiutoinomer Einiriohibungen der be- 
treffenden Naltionalltaten. Diese Regalumg 
war virklich mustergiiltiig39. In Karnten soli 
die MiimderhelitiemfeststeMumg aber nicht der 
Schaiffumig autoncmer Eimniehituimgen dienen, 
im danem die Miinderheiit sich damn umaib- 
hangig vom libreir Zabl frei entvidkeln und 
selbslt venvalten konnte, isondam der Ab- 
grenzung von V einvaltungsbezirken mit 
Miiinderheiltenischutz liim Sinme des Staats- 
vertrages von 1955 mit der eimgestamdenen 
Zlelsietzunig, diese Gebiete zu dezimieren, 
ja mogliichst iiberhaupt verschvinden zu 
machen.

Ausziihlgebiet

Karnten (ehem. Abstimmungsgebiet) 
Stadtkrelis Klagenfurt 
Stadtkreis Villach 
iLandkreis Hermagor 
iLamdkreis Klagenfunt 
Landkreis St. Veit/Glan 
Landkreis Villach 
iLandkreis Volkermarkt

Auch hier ist viedeirum die Wimdisch- 
Fraige dominierend. Sicherlich wiirde, wenn 
diese deutsiohkamtnerischen Forderungen 
durohgiingen, bei der Mimderhaitemfeststel- 
ilung das naibionale (ethnische) Bekenntnis 
der Befragten enmlttelit werden und nicht 
die Haus- oder Umgamgsisipmache, nach der 
man ja in dem Volkszahilungein gefragt hat 
und derem Zugehorige daher (mit den er- 
v/ahnten Fehlerquellen) ermittelt wurden. 
Man wurde also nach der Vollkszugehorig- 
fceit firagen, wie dies bisher aiinmal, namlich 
dn der Voliksizahlung 1939 geschehen ist, 
Da,mas hat mam, offensiichtlich zu dem 
Zweok, mogliohst viele Personen siovend- 
•scheir oder windischer Muttersprache mit 
'Bekemnitmis der deutschen Volllkszugehorig- 
kait zu ermitteln, neben der Sprachzuge- 
honigkeit auch die Volkszugehorigkeit er- 
imittelt. Nach dem Ergebnis der Befragung 
(reiilnes Bakenntnds Ohne Rucksicht dar- 
auf, ob dieses Bekenntnis der objektiven 
Wahrheilt antsprach) wurden ermittelt40:

35 Viktor Miltschinskv, Karnten, ein Jahvhundert 
Grenzlandschicksal, Wien (Eckartschritten, Bd. 2), 
neu und revidiert aufgelegt als Bd. 9 der Eckart- 
schriften unter dem Titel »Karaten tvehrt sichl”, 
1962.

3® Josct Tischler. Die Spvachenfrage in Karaten 
vor 100 Jahten und heute, Klagenfurt Rat der

Reichsangehorige davon nach Volkszugehorigkeit
insgesamt Deutsche Slowenen Windische Sonstige

299.537 256.111 7.715 106 64
52.279 52.129 135 4 3
23.935 23.900 31 1 3
18.465 18.390 72 3 —

59.008 56.730 2.253 19 6
55.630 55.595 29 2 4
54.571 52.928 1.595 12 36
35.649 31.980 3.600 65 4

Karntner Slowenen), 1957; »Minderheit, Volksbefra- 
gung und Staatsvertrag”, in »Slovenski Vestnik” 
(linkssozialistisches VVochenblatt), Klageuiurt, v. 
26. 22. 1960; Janko Pleterski, Manjšinska zakonodaja 
na Koroškem po drugi svetovni vojni (Die Minder- 
heitengesetzgebung in Karnten nach dem Zweiten 
Weltkrieg), in: 2 Razprava in gradivo, Ljubljana, 
1960, SS. 7-101.

sr Application Nr. 808/60. Decision o£ the Com- 
mission, 8. 3. 1962; nach dieser Entscheidung ist die 
osterreichische Auffassung unzutreffend, daB im 
Gerichtsbezirk Rosegg Slowenisch als Cerichts- 
sprache nicht zuzulassen sei, weil, Personen mit 
..Deutsch-Sloivenisch” oder »VVindisch'’ ais Um- 
gangssprache nach der letzten Volkszahlung nicht 
als zur Minderheit gehorig zahlen durften '/.uschriit 
der osterr. Regierung an die Menschenrechtskom- 
mission v. 11. 9. 1961). Es erhoben sich »getvisse 
/.tveifel beziiglich der gegenwartigen Reclitssitua- 
tion in Osterreich” (S. 11 der Entscheidung).

33 Regierungsvorlage Nr. 264 der Beilagen, IX. 
Gesetzgebungsperiode des Nationalrates, 23. 9. 1960.

39 naheres bei Th. Veiter, »Die Sudetenlander”, 
in: K. G. Hugelmann (Hsg.), Das Nationalitaten- 
recht des alten Osterreich, VVien (Braumuller), 1934; 
Texte mit Kommentar bei Edmund Bemalzik, Die 
osterreichischen Verfassungsgesetze, 2. Auf)., Wien 
(Matu),1911.

40 Tab. Mz. 1 der »Sonderauszahlung”, 1939.
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ŠT. VID V PODJUNI 
(češčenje sv. Urha)

češčanjie sv. Urha v Avsitnijii je naslov 
iknjigi, ki jo je izdail kanoniik Ferdinand 
Greli. V njej piše o „Riikarjii vasd“.

Rilkarja vas, podružnica sv. Andreja in 
Urha, omenjana 1154, prvotno posvečena 
samo :sv. Andreju, od lata 1643 tudi sv. 
Urhu, pripirošnjiku vročično bolnih. Predmet 
čaščenja (Kultgegenstaind) je kip sv. Urha 
koncem 14. stoletja na glavnem Oltarju. Po­
vod za božjo' pot WaIfabritsmoitiiv): na ju­
govzhodni strani cerkve izvira vrelec, ki ga 
ima ljudstvo zelo v čislih kolt zdravilnega 
proti vročici. Zato je pač prišel tudi novi 
ipriiprošniik v bolezni (Heilpatron) sv. Urh v 
oltar. Votivna podoba (Votivbild) je iz teta 
1709. Tako je billa svcjčas rikarska cerkev 
božja pot kakor marsikatera druga cerkev 
sv. Urha.

Opomba: pred par leti je bilo dovolj pre­
rekanja, da so to cerkev pokrilli.

Podružničarji so jo hoteli kriti z etsmi- 
itom, kar je škofijsitvo prvotno dovolilo, nato 
preklicalo in obljubilo svoj prispevek, v ko- 
ilkoir bo več stroškov, a tega prispevka ni 
dalo. Torej nikakor ni odveč, če Rikarjani 
izvedo, da je bila njih cerkev kdaj božja pot, 
česar se očividno ne zavedajio,

PLIBERK 
(Občinska seja)

Občinski odborniki so se odpovedali to­
krat čitanju zapisnika, ker je to močno za­
mudno. Pa tudi ura je bila že pozna, kar so 
občinski odborniki pred sejo poslušali kon­
cert (serenado) pevskega društva iz Pli­
berka na grajskem dvorišču.

Občinski možje so na seji sklenili, da 
obnovijo pogodbo z gradbeno družbo „Neue 
Haimat“ o predaji zemljišča. Na prejšnji 
seji so namreč pozabili v pogodbi zapisati 
mere zemljišča. Sklep je bil soglasen.

Na zadnji občinski seji so občinski od­
borniki tudi sklenili, da se poviša odškod­
nina za vodenje šolske matrike od 3.— na 
4.— šilinge od učenca. To povišanje je pri­
poročila strokovna učiteljska organizacija 
in pa koroška občinska zveza. V občini je 
sedaj tisoč šoloobveznih otrok in bo to 
25-odstotno povišanje stalo občino 1000.— 
šilingov.

Hiša gospe Gabele je dobila razpoke. 
Menda zato, ker je občina uredila tam za­
silno cesto, ko je bil most na glavni trg 
v gradnji. Gradbeni odbor si je hišo ogle­
dal in ugotovil, da je zahtevana odškodnina 
15.000 umestna. Sklenili so, naj se izplača 
enkrat za vselej ta vsota in se na hišo 
vknjiži, da poznejši lastniki ne 'bodo spet 
česa zahtevali. En glas je bil proti pred­
logu.

Komar pri Sv. Luciji je oddal gostilno 
sinu Francu Mačku in šel v pokoj. Mladi 
France prosi za koncesijo. Občinski odbor 
je soglasno potrdil potrebo gostilne pri tej 
romarski cerkvi.

Tudi Karntner Abwehrkampferbund je 
prosil za denarno podporo za kulturne po­
trebe. Enoglasno so skleniili dati podporo 
2000.— šil. Enako tudi ,,Gesangsvereinu 
Bleiburg“, ki letos obhaja jubilej — 100- 
letnico obstoja. Društvo je priredilo letos 
že dve uspeli prireditvi. Tretjo pa bo pri­
redilo v oktobru.

Za 9-stanovanjsko hišo, namesto barak, 
mora očina najeti posojilo v znesku 10 mili­
jonov 12.500 šilingov, po 1 odstotek obresti 
v 70 letih povračljivo. To posojilo da Ob­
čini dežela po Koroški hipotekarni banki 
in plačuje zanjo tudi razliko na normalne 
obresti. Za isto hišo bo najela občina še 
nadaljnje posojilo v znesku 222.000 šilin­
gov od istega denarnega zavoda. Z nekaj 
lastnimi sredstvi od prodaje bivše libuške 
občinske hiše je to finansiranje gradnje za­
gotovljeno. Čeravno so pogoji 'trdi se šte­
vilni odborniki kljub stalnemu zmanjševa­
nju vrednosti denarja le zavzemajo za na­
jetje posojila.

S šolsko pospravijallko v šmarješki šoli, 
gpspo Marijo Grazun, je sklenila občina 
novo najemninsko pogodbo. Plačevala bo 
najemnino od šolskega posestva v denarju. 
Za čiščenje in pospravljanje v šoli pa bo do­
bivala plačo 'kot pospravljalke v ostalih šo­
lah. Kmetijski odbor si je posestvo ogledal 
in predlagal nizko najemnino, ker je kme­
tovanje v gorah težavno. Odborniki so, ra­
zen enega, odobrili pogodbo.

Z nastavljencem Avgustom Potočnikom 
je občina sklenila uslužbensko pogodbo. 
Pri tem se mu vračuna tudi službena doba 
petnajst tet in deset mesecev. Uvrsti se 
v službeno skupino d 9 in bo prejemal 
čiste plače 2544.— šil., z dokladami bo nje­
gov skupni znesek 3839.— šil. Od te vsote 
se mu odtegnejo po zakonu določene in so-

nas m%mkem
ŠT. JAKOB V ROŽU:

Slovo od g. kaplana Ignaca Davida
IznenadiHa nas je vest, da nas zapuščajo' 

g. kaplan Ignac David. Ob tej priliki bi se 
mu radi zahvalili s skromnimi besedami.

Dragi gospod kaplan!
„Samo dve lati ste delovali med nami, 

razmeroma kratka doba. A v tej ste veliko 
isitonili: razni krožki in Stanovske ure, ki ste 
jih vodil. 'Koliko smo pri teh dobili s seboj 
v življem je, ve samo tisti, ki se je udeleže­
vali teh krožkov. Lahko smo Vam zaupali 
vse, kar ras je težilo im Vi site nam znali 
dajati dobre nasvete im spodbude. Obiskali 
site nas večkrat in tako smo bili z Vami tes­
no povezani. Zato lahko razumete, da se 
težko ločimo od Vas.

Neizrečeno Vam je farna mladina hvalež­
na za Vaše neutrudno, delo pri naših igrah 
lin drugih prireditvah. Bili ste naš režiser, 
zato so* igre vedno dobro uspele. Koliko ste 
v ta namen žrtvovali prostega časa in večer-

Humperški most bo zgrajen do 27. septembra
Kakor nam poročajo iz Kožentavre pri 

Borovljah so se tam nastanili takoj po poru- 
šenju humperškega mostu pionirji avstrijske 
vojske. Ti so po nesreči prišli iz Melka v 
Nižji Avstriji in pričeli takoj z obnovo 
dravskega mostu pri Humperku. Poleg pre­
lomljenih stebrov mostu gledajo iz Drave že 
tudi novi piloti (priostren hlod, zabit v zem­
ljo kot opornik), ki bodo nosili novi most.

Pravijo, da pionirji lahko v 24 urah po­
stavijo most čez Dravo. In tukaj pri Hum­
perku? Zakaj trajajo dela tako dolgo? je 
vprašal dopisnik našega članka majorja te 
pionirske čete. Gospod major je razlagal: 
prvič, bo nosilnost novega mostu 30 ton, 
kar zahteva precejšnjih priprav in drugič, 
deli, to je ogrodje mostu za enkrat še niso 
tu. Most bo poslala tvrdka Krupp iz Essena 
v Zahodni Nemčiji. Naročili so ga že davno 
pred to strahovito poplavo, ki 'je prinesla 
deželi Koroški toliko gorja. Pričakujejo', da 
bodo deli prispeli v kratkem, mogoče v ne­
kaj dneh.

Ako bodo hitro prispeli potrebni deli mo­
stu, bo novi most zgrajen do 27. septem­
bra, je zagotavljal gospod major. V nasprot­
nem slučaju pa bomo poskušali dobiti dele 
.mostu od drugih zveznih dežel. Vendar je 
od njih težko pričakovati pomoči glede te­
ga, ker imajo tudi zvezne dežele svoje skrbi 
in ne bi dale rade dele mostu proč, posebno 
še v tem letu nesreč.

Do sedaj so zabili v dno Drave že 30

'Cialne lin davčne dajatve. Istotako so do­
ločene plače tudi Encija Stefana in Pose- 
karja Maksa, o katerih pogodbah smo ne­
davno 'poročali.

Oddaja del asfaltiranja občinskih potov 
je zvezana s težavami, ker je vseh 5 ponud­
nikov zahtevalo visoke cene. Zato bo obči­
na lahko asfaltirala le del cest. Delo dobi 
tvrdka Marti & Co iz Pliberka. Dela bodo 
stala 600.000 šilingov.

Pri Plaucu na postaji Pliberk bi radi ime­
li javno telefonsko govorilnico in prosijo 
občino za pomoč, čeravno je tam dovolj 
telefonov pri financarjih, železnici itd., ki 
jih pa tudi ni dobro vedno nadlegovati, je 
odbor sklenil napraviti tam občinsko jav­
no govorilnico.

Leo Roschitz iz Vogrč bi rad otvorid go­
stilno. Ker je en gostilničar v Vogrčah pred 
nedavnim umrl in vdova ne vodi gostilne, 
je občinski odbor potrdil potrebo po še 
eni gostilni v tej vasi.

V kratkem bodo stopili v veljavo novi 
odloki enotne vrednosti. Občina bi morala 
že za leto 1963 in 1964 pobirati zemljiški 
davek že po novi enotni vrednosti. Vendar 
se temu občinski odbor odpove, meni da ni 
umestno, da bi zahtevali povišanje za ra­
za j. Povišanje bo za nekatere še za tekoče 
leto dovolj trdo.

Nadalje so občinski možje obravnavali še 
zadevo opekarne, vendar zaupno, ob od­
stranitvi poslušalcev. Odbor je vzel poro­
čilo na znanje in določil ustrezne ukrepe.

nega počitka! Vse to- site znali spraviti v 
'Sklad z duišnopasitirskim delom.

Vodili iste 'tudi stanovske ure za fante. 
Kako radii smo se jih udeležili! Te ure SO' 
bile prijetne in odkrito, simo. govorili o raznih 
fantovskih problemih. Znali ste nas navdu­
šiti za dobro in v Vaši sredi je bilo vselej 
veselo in radi ismo bili v Vaši družbi.

Tudi' dekliške ure so bite pod Vašim vod­
stvom. V teh ste hoteli zajeti širši krog de­
klet, da bi jim tako mogli dajati oporo za 
vsakdanje žMjenije.

Za vse vaše delovanje med nami se Vam 
prisrčno 'zhvalljpjemo. V novem delovnem 
krogu Vas bo spremljala naša molitev, da 
boste tudi tam mogli tako uspešno delova­
ti med mladino. Ostali Vam bomo zvesti in 
se držali smernic, iki ste nam jih dali s seboj 
v življenje!

Bog Vas živi!
Vaša farna mladina

opornikov po 13 metrov dolgih. V soboto 
minulega tedna so zabili zadnje opornike v 
zemljo. Podporniki na severni in južni stra­
ni dravskega brega so že tudi gotovi. Tako 
so spretni pionirji iz Melka zaključili s pri­
pravljalnimi deli. Sedaj čakajo samo še, in 
z njimi vsa Rožna dolina, da bi poslalo 
podjetje Krupp sestavne dele dravskega mo­
stu čimprej. V soboto preteklega tedna je 
prispela na Koroško še ena četa avstrijskih 
pionirjev.

Tam pod Humperkom so pridni in marlji­
vi avstrijski pionirji, kakor vobče povsod na 
nesrečnem koroškem in vzhodnotirolskem 
področju Mitro opravli uspešno delo. Na­
ši avstrijski pionirji vedo, da čas hiti. Saj 
delajo od zgodnjih jutranjih ur pa prav do 
noči. In šele tedaj jih utrujene pripeljejo tež­
ki vojaški tovornjaki zopet domov v Kožen- 
tavro.

Za osebni promet čez Dravo so na raz­
polago hitri čolni, ki jih že tako in tako upo­
rabljajo pri gradnji mostu. Vsekakor se po- 
služi teh čolnov na dan največ 60 ljudi, kaj­
ti varnostne določbe so hudo stroge. Vsak 
čoln s civilnim prebivalstvom spremlja še 
drug čoln, zaradi varnosti. Vsak, ki se hoče 
peljati s čolnom na drugo stran Drave, mo­
ra obleči plavalni jopič, pa najsi bo plavač 
ali neplavač. Ti plavalni jopiči so izvrstni, je 
odvrnil ižkušehi pionirski oficir na neko 
vprašanje navzočega dopisnika našega lis,ta.

DJEKŠE
(Pogreb)

Na god Marije sedem Žalosti 15. sept. 
smo imeli pogreb. Pokopali smo rajnega 
Zapotnikovega očeta.

četrt ure rad Djekšamd ob cesti na Knežo 
je kmetija Zapoitnik. Zapoltmikov oče so. bili 
že 11 let bolni. Pred enajstimi leti jih je za­
dela 'kap. Od tedaj .so bili na pol hromi. 
Zdravnikom ise je sicer posrečilo., da so jih 
spravili toliko pokonci, da so mogli hoditi. 
Sedeli so v sobi, ob lepem vremenu tudi 
pred hišo, a popolnoma zdravi niso bili več. 
Dcipicllmdlli iso 77 tet.

Ko so tukaj postirovaM gosp. župnik Rep­
nik, zdaj v Logaveisi, so vsak teden hodili 
mimo Zapotnifca na Knežo. Kneža je eno 
uro hoda oddaljena od Djeikš. Gosp, Repnik 
'SO' Knežo soioskrbovaliL Hodili so peš na 
Knežo. Danes vodi na Knežo lepa cesta in 
poleitfi celo poštni omnibus, ki vozi prav do 
Kneže. Gosp. Repriik so se ob svojih potih 
na Knežo mnogokrat oglasili pri Zapotnifcu. 
In tako smo itudi zdaj priičakovli, da pride­
jo gosp. Repnik k pogrebu. Bili pa so žal 
zadržani.

Mnogoštevilna množica jie spremljala raj­
nega Zapornikovega očeta na Zadnji polti. 
Godba je igrala žaloistiinke in pred krsto je 
šla dolga vršita gasilcev. Kajti rajni Za- 
potmilkov oče so bili med ustanovitelji gasil­
skega društva na Djelkšah Mnogo vencev sio 
nesli v Sprevodu. Nad vasjo Djekše, ob ga-

VABILO NA IGRO
Najmlajša farna mladina iz Pliberka bo 

uprizorila dne 26. septembra ob pol treh 
popoldne v farni dvorani veselo mladinsko 
predstavo s pestrim sporedom.

Vašega obiska se veselijo mladi igralci iz 
Pliberka.

silnem domu, se je ves sprevod ustavil. God­
ba je zaigrala in poveljnik gasilcev '.z Veli­
kovca se ije poslovil od umrlega tovariša.

Ob sprevodu pa nismo poslušali samo le­
pih žalioislbiink, marveč smo itudi molili za raj­
nega. Vsi moški, razen gasilcev seveda, so 
šli odkritih glav. Res pravi krščanski po­
greb!

Na domu 'in ob grobu so pevci zapeli ža- 
lositinfce. Tudi je bilo ob grobu več govorov.

Rajni Zapotnikov oče so bili dobro pri­
pravljeni na smrt. In zdaj pričakujejo vsta­
jenja v grobu blizu vhoda v cerkev. Naj jim 
sveti večna luč! Žalujočim naše sožalje!

Gimnazija v Velikovcu
V petek, dne 17. septembra 1965, je bila v 

Velikovcu velika Slovesnost, ki ji ie pr iso- 
,gtvova! tudi prosvetni minister dr. Piffl-Per- 
čavič. Pq. večletnem prizadevanju vidnih 
osebnosti okraja je bila otvorjena v Ve­
likovcu s prvima dvema .razredoma gimna- 
zijia, ki je zazdaj še vključena v celovško 
realko dn vodena po [tamkajšnjem ravnate- 
iliju, dvornem svetniku dr. Lorenzu.

Slovesnost je pričeli okrajni šolski nadzor­
nik ,Sepp Mairitsoh, mnogo uspehov ob o- 
'tvoriltvi pa iso šoli, profesorjem dn dijakom 
želeli v daljših nagovorih še župan mesta 
Velikovec Hosip, posilevodeči predsednik de­
želnega šolskega svata Guttembrunner, rav­
natelj dr. Lorenz din prosvetni minister dr. 
Pliffl-Perčevič.

Želimo, da bi gimnazija ne posredovala te 
temeljitega znanja, temveč vzgajala mladino 
iiž pretežno dvojeziičnega okraja k strpnosti 
lita medsebojnemu razumevanju obeh naro­
dov v deželi.

“|" Jurij Murer
V ponedeljek, dne 20. septembra, je umri 

po dolgotrajnem bolehanju g. Jurij Murer v 
69. letu sitanoisti, dobro pripravljen za pot v 
večnost. Pokopan je bil v sredo 22. septem­
bra, ra osrednjem pokopališču v Celovcu 
(Annabichl).

Kdo Izmed nas ga mi poznal, saj je dan za 
dnem v vročini lin mrazu, v dežju dn snegu 
neutrudno stel Ob svoji časopisni stojnici 
pred bivšo, kavarno „Dorer“ na Novem .tr­
gu! Verjetno so prav te razne vremenske 
meprilliifce, ki jlih je moral steOmo prenašati, 
deloma vzrok obolenju dn prezgodnji smrti.

Blasi pokojnik je bil doma dz vekkovške 
okolice na desni strani Drave. Ob obujanju 
ispomiimov na mladostna lete je rad pripove­
doval, kako so on im drugi otroci hodili 
takrat v „Narodno šolo" v št. Rupert pri 
Velikovcu. Ko so šli skozi Velikovec, so jih, 
ker iso obiskovali Slovensiko šolo, tu dn tam 
začeli dražiti dn tudi dejansko napadati 
„purgairislki“ memičunski otroci, verjetno na- 
hujiskamli od Starejših. Sedaj je že dolga teta 
živeli v Celovcu; prodaja! je tudi naše liste 
in Mohorjeve knjige. Bil je zaveden katoli­
čan in svojega materinega jezika se ni sra­
moval ter je rad pomagal z nasveti in deja­
njem.

Po trudapolinem življenju naj si v miru od­
počije v blagoslovljeni zemlji; Vsemogočni 
pa naj mu bo bogat plačnik za vsa -jegova 
dobra dela! Tudi „Naiš tednik-Kronika“ (z 
bivšo „Koroško Kroniko “) se ga hvaležno 
spominja in mu poklanja te Skromne vrstice, 
kajti vsa ta teta je bil list na njegovi stojnici 
na razpolago. — 'Počivaj v miru, blagi go­
spod Murer!

GALICIJA PRI DOBRLI VESI 
(Zapora dravskega mostu)

Poštna dn telegrafska direkcija za Ko­
roško naznanja: Ker so zaprli ves promet 
čez dravski most pri Galiciji (Anmabrucke) 
tudi za pešce, je dosedanji promet s presto­
panjem onemogočen. Omnibusi deltah prog 
Železna Kapla — Galicija vozijo od 20. sep­
tembra preko MchMič v Celovec. Pni odhodu 
dn prihodu v Celovec zato ni nobenih spre­
memb.

Za delne .proge Celovec — Grdbštanj — 
Annabrucke pa velja sledeči vozni red:

Iz Celovca ob 13.20 (v delavnikih), 17.20 
(v delavnikih, razen sobote) dn 18.25 (v de­
lavnikih).

Odhod pni Annabrucke v smeri Celovec:
Ob 5.40 (v delavnikih, razen sobote), 6.55 

In 14. uri (v delavnikih).
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Svetovna proizvodnja petroleja 
se močno dviga

Pri Petroleum Press Service-u napovedu­
jejo, da bo znašala svetovna proizvodnja su­
rovega petroleja v letu 1965 že 1,5 milijarde 
ton. V prvi polovici tega leta so namreč pro­
izvedli na vsem svetu 739 milijonov 966 ti­
soč ton petroleja, kar predstavlja okrog 50 
milijonov ton ali 7,1 odstotkov več kot v 
ustreznem razdobju lanskega leta. Če se bo 
ta letni napredek nadaljeval tudi v prihod­
nosti, se bo svetovna proizvodnja surovega 
petroleja v enem desetletju podvojila. Po­
misliti je treba, da pomeni 100 milijonov ton 
petroleja — kolikor je pred 45 Jeti znašala 
letna svetovna proizvodnja — danes samo 
letni napredek in da se bo to število v bodoč­
nosti naglo dvigalo.

Od skupnih 739,966.000 ton v prvih 6 me­
secih letos so 17,7 odstotkov proizvedli v 
komunističnih deželah in v drugih deželah; 
v teh zadnjih je znašaPnapredek v času od 
januarja do konca junija v primeri z istim 
obdobjem lani 6,9 odstotkov, njihova proiz­
vodnja pa je navrgla 609,331.000 ton, in si­
cer so zabeležili 56,6 odstotkov te količine v 
deželah izven ZDA. V zduženih ameriških 
državah, ki proizvedejo 25,7 odstotkov vsega 
petroleja na svetu so zabeležili samo napre­
dek 0,8 odstotkov,torej znatno izpod 2,4 od­
stotkov, kot je bilo v načrtu letos. Manj kot 
predvideno je napredovala tudi proizvodnja 
v Venezueli, ki je največja svetovna izvoz-

I z urjen poznavalec sirov lahlko že na pr­
vi pogled oceni, de je .sir dobre ali slabe 
kakovosti. Kakovosten sir je običajno pra­
vilne oblike. Skorja je čista in brez ple- 
'snl Masa isina mora biti trdna, toda ne 
pretrda an žilava. Masten sir spoznamo po 
dotiku s prsti, ker čutimo maščobo in se 
lahko drobi. Malo masten sir pa je suh 
in žilav. Neprijeten duh nam pove, da be­
ljakovine gnijejo dn razpadajo. Pri tem pa 
■so seveda ■izjemni siri, katerih osnovna zna­
čilnost je neprijeten vonj.

Če je sir drugačen, kot je predpisano za 
Posamezno vrsto, potem ima napake. Vzro­
ki napakam so zelo različni: slaba kakovost 
Porabljenega mleka, slabo sirilo-, slab na­
čin priprave, ovire pri zorenju in nepravil­
no 'skladiščenje zrelih sirov. Napak sirov je 
več vrst.

Napihnjen sir nastane zavoljo prevelike 
količine plinov v siru. Navadno se začne 
sir napihovati že v začetku zorenja. To­
da lahko- se začne napihovati tudi pozneje, 
ko je sir že zrel. Začetna napaka nastane 
zavoljo drobnoživk, ki so prispele v sir iz 
nečistoče. Napihovanje zrelega sira pa 'po­
vzročijo druge vrste drobnoživk. To prav 
hitro spoznamo po neprijetnem vonju ma­
slene ikis-Lin-e v siru.

To napako preprečimo, če sirimo vedno 
kakovostno mleko z zelo malini številom 
drobnoživk, pa tudi priprave za sirarstvo 
morajo biti vedno čiste. Uporaba kemičnih 
sredstev, ki bi preprečevala napihovanje, pa 
zavoljo zdravstvenih razlogov ni dovo­
ljena.

Slepi sir je -napaka tistih sirov, katerih 
osnovna značilnost je veliko število votli- 
n,’-lC (na primer ementalec, trapist itd.;, če s-e 
votlinice niso razvile, tedaj pravimo, da je

niča in druga naj večja proizvajalka petro­
leja; njena proizvodnja se je -namreč dvig­
nila samo za 2,5 odstotka proti -namerava­
nemu količniku 3,7 odstotkov.

V Severni in Južni Ameriki skupaj so pri­
dobili 44,1 odst. vsega petroleja na svetu: 
ZDA in Kanada 28,2 odstotka, Karibsko pod­
ročje 13,2 odstokov in druge dežele Latinske 
Amerike 2,7 odstotka s povprečnim napred­
kom 1,5 odstotkov v primeri is prvim polle­
tjem 1964.

Proizvodnja v -deželah Srednjega vzhoda 
se je povzpela za 10,8 odst. Glavni proizva- 
jatelj teh dežel je Kuvajt, vendar je proiz­
vodnja najibolj narasla v Saudovi Arabiji 
(za 26 odstotkov) in na področju Abu Dha- 
bi (kar za 56,5 odstotkov). Skratka, na Sred­
njem vzhodu -so pridobili 28,2 odstotkov vse­
ga petroleja na svetu ali toliko kolikor ZDA 
in Kanada skupaj.

Afriška proizvodnja je napredovala za 
37,4 odstotkov. Libija, kjer so začeli prido­
bivati šele pred 4 leti, je že dosegla letno 
proizvodnjo nad 50 milijonov ton in jo je le­
tos povečala za 54,5 'odstotkov. Značilno je, 
da je dosegel proizvodni dvig v Nigeriji, ki 
pridobiva razmeroma malo petroleja, 135,4 
odstotkov.

V Zahodni Evropi, ki proizvede letno 1,4

sir slep. -Napaka nastane zavoljo prenizke 
toplote v prostorih za zorenje. Tam se -niso 
mogle razviti koristne drobnoživke, kd po­
magajo pri nastanku votlinic. Okus in duh 
slepega isina se običajno ne razlikuje od do­
brega s-ira.

Grenki sir nastane zavoljo prevelike ko­
ličine sirila. Vsak -sir ima v začetku zore­
nja grenak okus zavoljo posebne snovi, ki 
v njem nastaja. Toda to je za mladi sir na­
ravno. Pozneje se okus pri uporabi pravil­
ne količine sirila izgubi.

Nenaravna barva sira je pogost pojav pri 
sirih. Sir ima modrikasto, zelenkasto ali 
podobno barvo. To nastane zavoljo neznat­
ne -količine železa, ki pride v sir s sirarskim 
priborom. Pisane lise v sirovi skorji pa 
pomenijo, da so se tam naselile plesni. 
Širjenje plesni preprečimo s pogostim či­
ščenjem in pranjem sirove skorje, pa tudi s 
•tem, da shranjujemo sire v ustrezno vlaž­
nih prostorih.

Sir nepravilne oblike nastane zavoljo ne­
pravilnega ravnanja z njim v času zorenja, 
ali pa, ko je vskladiščen. Če ga dlje časa 
držimo v premalo vlažnem skladišču, dobi 
sir nepravilno obliko, pa tudi -skorja mu 
poka. Tako obliko pa dobi tudi. sir, ki se 
je zavoiljo prezrelosti zmehčal. Vzrok za 
nepravilno obliko pa je tudi nezdrava dn 
poškodovana skorja. Skorja se lahko pri 
dotiku s podlago zmehča in tudi to je po­
tem vzrok za nepravilno obliko sira. Zato 
moramo sir večkrat obračati, umivati in 
'čistiti is -suho cunjo.

Nečisti sir je tisti, v katerega so se na­
selili zajedavci. Na primer sirna muha, sir­
na pršica itd. Poglavitni vzrok pa je seveda 
nečisto mleko ali pa nečisti prostor, v ka­
terem zori sir.

odstotkov vsega petroleja, -so -zabeležili na­
predovanje za 6,7 odstotkov, na Daljnem 
vzhodu, katerega delež pri svetovni proizvod­
nji znaša 2,2 odstotka, pa 5 odstotkov.

V Sovjetski zvezi in ostalih komunističnih 
deželah je proizvodnja surovega petroleja v 
prvi polovici leta narasla za 8,2 odstotka in 
s tem je bilo prekošeno povprečje proizvod­
nega napredka na vsem svetu; tam so prido­
bili 130 milijonov 635 tisoč ton ali 17,7 od­
stotkov vsega petroleja na -svetu.

Le prvo mleko je v resnici mlezivo
Mlezivo je namenjeno za p-rvo hrano no­

vorojenih živali lin zato 'tudi talko sestavlje­
no, da -potrebam le-teh v iidetalimi meri ustre­
za. Od običajnega mlaka se mlezivo bistve­
no razlikuje; ne le da ima nekako štirikrat 
več beljakovin (17 % v primeri -s 3,5 % v 
normalnem -mleku), odločilno je, da so to po­
vsem druge in drugačne /beljakovine. Med­
tem -ko v običajnem mleku prevladuje ka­
zein (sirnina) ga je v milezi-vu celo nekoliko 
manj 'tako da gre vas višek beljakovin (v 
primeri z normallmiiim mlekom) na račun ta­
ko imenovanih globulihov. Ravno ti globn­
imi pa so namenjeni lin potrebni novoroje­
nim živalim, -tj. vsem isesale-em. Na te gilobu- 
liine so namreč vezane talko imenovane za­
ščitne sinovi, ki varujejo mladiče pred o- 
kužbamii, zlasti dihalnih organov in preba­
vili.

Vendar pa odstotek glolbullima v mleku 
•začne upadati takoj po rojstvu ali pravil­
neje, ko se prične v vimenu normal­
na tvorba mleka. To bi se dalo razložiti ta­
ko, da ise nabira gllobul-im v vimenu (in v krv­
nem obtoku) predvsem prod porodom, ko 
pa prične vime normalino delovati, pa se v 
nastajajočem mleku nekako razredčuje.

Da bi torej dobil mladič čimveč zaščitnih 
[Sinovi,, ga je treba čimpraj pustiti k sesku, ali 
telička napojiti. Kolikor dlje s tem odlaša­
mo-, toliko bolj „iraizredčeno“ hrano bo dobil 
i(v ssmlMiu zgoraj povedanega) in če je že 
močno laičen, je toliko več nevarnosti, da se 
bo preveč nasitil.

Če .se Ibodo mladiči pravočasno prvič na- 
iSiiltoillii,, bodo gloibulliini din z njiimi povezane za­
ščitne sinovi pravočasno- lin nesjpremenjeni 
prišli v krvni obtok in talko opravili svojo 
nalogo. Kolikor pozneje pa 'dobi 'mladič prvo 
hiramo- ml-ez-ivo, talko manj učinkovita je.

Poteg glofoulninov li-gra v mlleziivu veliko 
vlogo tudi vitamin A. Dokazano je, da pride 
do Okužbe črevesnih stan dn -potem do dris­
ke toliko prej in v -toliko- hujši obliki, koli­
kor manj je v mlazivu vitamina A.

Pri nas na
; SELE
(Hribolazca na Košuti v smrtni nevarnosti)

Malo je manjkalo, da nista v nedeljo dva 
hribolazca izgubila svoje življenje na Ko­
šuti.

Dva mlada. iStrasltna alpinista, vojaka av­
strijske voske, Kari Reiche! iz Weingrata 
pri -Gradcu lin Walter Susitz iz Vetrinj-a sta 
se podala -na Karavanke, in sicer sta hotela 
prispeti na. Košuto na severnem grebenu 
Košutnilkovega stolpa, ki je, kot je znano 
precej tvegana pot. Iz koče na Košuti sta 
odšla v -nedeljo ob 9. uri zjutraj, čeprav je 
že narahlo deževalo nista nič mislila na to, 
da bi opustila tvegan vzpon. Ker ob 14. uri 
-še ni bilo ničesar slišati o mladih plezalcih 
-na sievernem grebenu Košutnilkovega stolpa, 
medtem se je vreme spremenilo- v sneženi 
vihar, jie nek Reichlov prijatelj, ki je ostal v 
koči, postal -pozoren na to in je takoj ob­
vestil žemdarmerijio v Selah. V tem času pa 
ista že dva finančna -stražnika poizvedovala 
za hribolazcema. Šila sita po normalni poti, 
ito je •vzhodni globeli na Koišutnilkov stolp. 
Ob 16. uri se jima je posrečilo zagledati 
oba plezalca -na severnem grebenu, približno 
200 metrov od vrha. Stražnika sta poltem 
•takoj po radiu pozvala reševalce.

Neki član reševalne odprave jie pripove­
doval, kako dramatična je bila noč na Ko- 
šutnikicvem stolpu. Kako so reševalci, v siju 
luči in bakel (plamenic) in ob žvižgajočem 
snežnem viharju, poskušali rešiti oba po­
grešana gornika. Pri reševanju mlauih hri­
bolazcev sta -se posebno odlikovala dva re­
ševalca, Peter Sagmeister in Rudolf Wid- 
manm, ki sita morala najprej pritrditi vrv v 
severni steni in se po vrvi spustila do pone- 
-srečenih gornikov.

Sedaj so poskusili reševalci oba hribolaz-

šivalni stroji znamk: Gritzner, Rast & Gas- 
ser in Jax — najnovejši izdelki — popolnoma 
avtomatični Zick-zack-šivalni stroji so ponos go­
spodinje in šivilje, kateri jim olajšajo in skraj­
šajo delo. Naročite si ga takoj v strokovni tr­
govini šivalnih strojev:

JOHAN L 0 M I E K
TIHOJA, P. Dobrla ves — Ebemdorf

Zahtevajte cenik. — Ugodni plačilni pogoji.

■Če je v milezivih dovolj vitamina A, je od­
visno- od krme, ki so jo dobivale živali pred 
porodom. Dokler dobivajo zeleno krmo ali 
se pasejo na 'dobri paši,, je tudi za vitamin A 
nekako preskrbljeno. Slabše je -pozimi, v 
drugi polovici zime bi jim siploh morali po- 
kladaitii krmila, obogatena z vitamin:.

Tudi količina vitamina A v mleku začne 
po porodu hitro upadati. V mleku tretje 
moillže ga je — v primeri z onim prve molže 
— le še ena tretjina. To velja tudi za vse 
druge vitamine, raztopljene v mlečni tolšči, 
ki pa jih sedaj ne bomo naštevali in opiso­
vali. Kar valja za globuline dn vitamine, ve­
lja tud-i za tako imenovane sledova e rud1 
nine, to je železo, baker, cinik, kobalt, jod 
itd,, ki jih j-e največ v prvem mleku

Sem iin tja se dogodi, da morajo kravo 
pomolsti še pred porodom. To so- gotovo ze1 
lo dobre molznice, ki so bile pred porodom 
malo premočno krmljene. Ker pa smo rekli, 
da je le prvo mlezivo tako, kot ga mladiči 
'Potrebujejo, je tak postopek zelo zeio zgre­
šen. Morda je pri tem malce sočustvovanja 
z živalmi, ki pa je najbrž le v redkih prime­
rih na m-estu.

Da marsikje zamuddijo najprimernejši tre­
nutek za prvo sesanje ali napajanje, je več 
vzrokov. Mnogi hočejjo-, da živali- po1 porodu 
čim delj časa mirujejo, drugi menijo, da bi 
-s tem ovirali izstop trebila — posteljice (kar 
pa ima popolnoma druge vzroke); pri svi­
njah se trajanje poroda večkrat zavleče in 
■rejci menijo, da bodo porod pospešili, če svi­
nji odvzemajo mladiče dokler mi porod v 
resnici končan. Tudi tukaj- je resnica ravno 
-nasprotna; poroda prav nič ne moti, če so 
-prvi pujisiki že pri sesku.

Utemeljenih razlogov za odlašanje prvega 
iseisanja ali napajanja torej ni. Nasprotno^ 
vsaj v treh urah po -porodu naj se mladiči 
prvič nasiiitijo.

Mleziva v nobenem primeru ne smemo 
oddajat! v mlekarne, še manj pa v sirarne. 
Za predelavo v sire je mleko neomejeno 
uporabno šele 10 do 12 dni po o telit vi.

Koroškem —
oa, Reichla iin Susiiitza, s pomočjo priprave, 
z jekleno vrvjo sprav iti na vrh. Toda na ža­
lost je poskus -izpodletel, kajti jeklena vrv 
se je ob ostrih 'Skalnatih robovih preveč ob- 
rilballa, pri tam se je zlomila tudi ena valjč­
na opora. Billa je že skoraj polnoč, ko so 
morali reševanje prekiniti.

Susitz in Reiche! sta -si potem zasigurala 
bivanje na nevarnem grebenu in čakala na 
nadaljnje reševanje. Dell reševalne odprave 
pa je prebil dolge ure zmrzujoč na vrhu Ko­
šute. V ponedeljek zjutraj so prispeli še dru­
gi reševalci iz Celovca, tako žendarmerija 
in vojaki zvezne vojske z novo reševalno 
Opremo.

V ponedeljek ob 13. uri je radio javil, da 
so srečno potegnili enega od ponesrečencev 
na vrh, in sicer se je to zgodilo brez zaple­
ta. Do 15. ure popoldne so potem rešili še 
drugega gornika čez težko prehodno severno 
steno. In ko je prispelo še poročilo, da sta 
oba hribolazca ostala nepoškodovana, je 
živčna napetost reševalcev popustila. Ob 17. 
uri je prispela reševalna odprava -polnošte­
vilno v 'kočo.

Naporno čakanje v severni siten: Košute 
je najbolj prizadelo Susitza, medtem ko se 
je Reiehel hitro opomogel. Ko sita s-e Rei­
ch el oin Susitz v koči ogrela in pokrepčala, 
ista 'nato- vstopila v helikopter, ki ju je od- 
pelljal v Celovec.

CELOVEC 
Kolesar podrl pešca

Na VeMfcovšiki cesti v Celovcu je neki ko­
lesar v petek preteklega tedna popoldne za­
del pešca, 454etnega delavca Valentina Sa- 
kcbievneka iz Celovca. Pri padcu si je de­
lavec zlomil golen (Unterschemkel).

Zagrebški velesejem
Avstrija zastopana na sejmu

Judi letošnja jesen je prinesla zagrebške­
mu velesejmu nove uspehe, tako da lahko go- 
Vorimo o novih rekordih. Na njem je raz- 
®mvljalo osem držav več kot lani, a sedem 
rzav več kot leta 1963. Pred vhodom na 

Sejmišče je plapolalo letos kar 23 evropskih 
zJstav, 20 afriških, 13 azijskih in štiri ame- 
r!ških držav. Nič mani kot 33 držav je raz- 
siavljalo skupno in uradno.

, Tudi Avstrija je razstavljala v lastnem pa­
sijonu. Avstrijski razstavljale! so svoj pa­
sijon zelo skrbno pripravili. Avstrija je 
fokrat poskrbela z več blagom za široko po- 
bošnjo, zlasti tkanin, kozmetičnih proizvo- 

®v, gospodinjskih aparatov in športnih ar­
tiklov. Pa tudi industrijska oprema je odlič- 
no zastopana.

Italija je -bila bogato zastopana na zagreb­

škem sejmu. Na njem jc ona razstavila v 
svojem paviljonu proizvode raznih vej: od 
orodja do kompliciranih -strojev, >od kozmeti­
ke do gospodinjskih aparatov in konfekcije.

Iz Zahodne Nemčije je bilo toliko intere­
sentov za sejem, da ni bilo za njihove vzorce 
dovolj prostora v paviljonih. Zahodnonem- 
ški proizvodi niso •namenjeni samo jugoslo­
vanskim, marveč tudi drugim kupcem sveta. 
Razstave ostalih zahodnoevropskih držav 
so -skladno dopolnjevale ta bogati izbor.

Združene države ameriške so tokrat na­
stopile z razstavo pod geslom »Električna 
energija, činitelj boljšega življenja«. Raz­
stava ne zajema samo uporabe elektrike v 
gospodinjstvu, v proizvodnji in znanosti, 
temveč tudi električne in elektronske opreme 
za polet v vesolje.

Dober ali slab sir

Mlezivo mladičem v treh urah po porodu
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Bode zaposlen!
Neštetodkrat smo že sami ugoitoivili, da ne 

imoneimo b.iibi ob istem času živo poizomii na 
dve popolnoma ražliiični stvari. To je duše- 
iglovnii zakon, ikaiterega mora upoSitevatii vse 
duišeiSilovje. Ali smo pozorni na eno alfi na 
drugo stvar, ali pa dojemamo sicer dve stva­
ri, toda zelo površno.

V prizadevanju, da se ohranimo dobre in 
plemenite, se moramo vztrajno in odločno 
zoperstavljati notranjim zlim nagnjenjem im 
zunanjim silatoim vplivom. Zelk> uspešen na­
čin boja proti zlu je stalna zaposllenost na­
šega telesa in duha. Kadar je namreč kdo 
zelo zaposlen z delom, ga zlo ne more pre­
vzeti; v brezdelju in lenarjenju je pa človek 
zmožen vsake grdobije. Zato so prebivalci 
goratih im drugih manj rodoviitih dežel na 
isiptloisno' hollj nravmi ‘in zdravi, iker jih trdo 
delo močno zaposluje in utruja. Prav tako je 
znano iz zgodovine starih narodov, da so bi­
li mogočni in zdravi, dokler se niso pomeh­
kužili in se v bogastvu predali brezdelju. 
Ko so pa delo prepustili sužnjem, so začeli 
propadati.

Veliki škof Slomšek je zapisal mladini v 
opomin: „Rja sne železo, lenoba pa mlado 
telo, ko praznuje." Znan je tudi štor pre­
govor, ki pravi: ,,Lenoba je vseh grdob gr­
doba."

Vsako tello potrebuje počitka, če naporno 
dela. Kdor mesece in leta brez počitka dela, 
je potreben počitnic in oddiha. Toda tudi 
takrat se je treba primerno zaposliti s špor­
tom, igro^ prosveto, branjem In podobno.

Dokler se gorski potok mora riniti skozi 
Skalovje in se loviti preko sitrmin, je njego­
va voda sveža in čista. Hitre ribe hrzijo po 
njej; sonce in zvezde se ogledujejo v njego­
vih čistih tolmunih. Ko pa je iz potoka na­
stala reka, ki se leno vije po dolini, je nje­
gova voda Matna ...

Delo ali vsaj zaposlenost sita mlademu člo­
veku močna varuha plemenitosti in izvrstna 
opora krepostim. S telesnim delom si kre­
pimo moč ‘in spretnost; spoznavamo pa tu­
di svoje zmožnosti in spretnosti. Pri teles­
nem delu se duša uči pazljivo nadzorovati 
tello in imeti pregled nad harmoničnim raz­
vojem telesnih sili; to jo varuje emostra- 
imoisti. Ročno delo nam torej vzgaja čut toč­
nosti im odgovornosti za še tako nepo­
membna dejanja. Brzda nam domišljijo in jo 
pametno naravnava, da 'sanjavo ne bega. 
Resno izvrševanje telesnega, ročnega dela 
nas uči spoštovanje do vseh telesnih delav­
cev in do njih proizvodov.

Cerkveni pisatelj sv. Hieronim, ki je ži­
vel v četrtem stoletju im je bil doma v mestu 
iStridonu, v današnji Dalmaciji, je bil zelo 
vroče narave. Imel je težke boje s samim 
seboj, da je ostal pošten. Da bi bil dovolj 
zaposlen, se je vneto lotil učenja hebrejske­
ga jezika, kar je bilo takrat zelo težko, ker 
niso imeli za to potrebnih učnih knjig. Pa se 
je izvrstno naučil in še danes rabimo njego­
ve prevode svetega pisma. —

Ko je nekoč neki fant vprašal resnega 
Hieronima, kako bi najlaže v sebi premagal 
uporno naravo, mu je ta odvrnil: „Vedno kaj 
delaj, da te satan nilkoM ne dobi brez dela.

ZA MLADINO

Mladinci se
Zmotno je mišljenje, da današnji čas nima 

več razumevanja za organizirano delo. Res 
je sicer, da je „zlati čas“ organizacij za na­
mi, ko je zlasti kulturno življenje bilo vse 
prežeto z organizacijami. Temu bo vzrok de­
loma v razbitju družbene povezanosti po 
hitrejšem tempu življenja, po pridobitvah 
modeme tehnike in v posegu javnih organov 
v področja, ki so nekdaj bila prepuščena 
privatni iniciativi. Pomislimo pri tem le na 
radio, kino in televizijo, kar usodno tekmuje 
s kuiturno-prosvetnim delom. Razbita je 
vaška skupnost in mladina je zlasti ob nede­
ljah čisto „brezdomna“. Zares so to velike 
ovire, vendar ne tolike, da bi mogli trditi, 
da so organizacije danes postale nekaj ne­
sodobnega.

Če pogledamo resnici v obraz, bomo vide­
li, da je vse današnje življenje prepreženo 
z organizacijami. Pomislimo samo na gospo­
darstvo in politiko. Tudi športne organiza­
cije so že dosegle zadnje gorske vasi.

Nikakor nismo proti gospodarskim, poli­
tičnim ali športnim organizacijam, toda še 
vedno zavzemajo kulturne organizacije med

organizira
ostalimi prvo mesto v vrednostni lestvici. 
Te imajo namreč nalogo, da mlade ljudi bo­
gatijo duhovno in jim dajo za rast v poštene 
člane družbe to, kar jim dom in šola nista 
mogla nuditi.

Razume se, da mladinska organizacija 
nikdar ne more družine nadomestiti; ona 
more le dopolnjevati delo družine, z njo so­
delovati in mladino z njo povezovati. Zgre­
šeno bi zato bilo, če bi organizacija mladino 
staršem odtujevala in jo usmerjala v misel­
nost, ki je tuja družinskim tradicijam.

Mladinska organizacija mora služiti ved­
no in izključno mladini in ne sme biti nik­
dar le sredstvo kakih strankarskih, gospo­
darskih ali osebnih interesov. Za mladino 
je ta čas predragocen, da bi organizacijo iz­
rabljali za kaj drugega kot samo za to, da 
služi mladini, da pomaga odkrivati in raz­
vijati njene darove, sposobnosti, da ji rešuje 
probleme duhovne in telesne rasti, da ji 
nudi zdravo veselje in plemenito zaposle­
nost, ter jo tako najlepše pripravlja za 
njene sedanje in prihodnje naloge v družini 
in družbi.

<?£ meta
Filmski igralki pred sodiščem

Velika filmska afera je nastala ob fliilma- 
njiu filma „Le bamboile", ki so ga nedavno 
.izdelali in predvajali po Italiji. Pni tem fil­
mu, ki je izzval hude ‘kritike pri pošteni pu­
bliki zaradi skrajno nemoralnih scen, sta so- 
detovalM tudi dve ‘italijanski filmski igralki, 
iki ata obenem tudi materi. To sita nam zelo 
poznana Gina Loillobogida im Virna Lisi. 
Ob javnih protestih je ‘končno prišlo do tož- 
ibe: zaradi javne nemoralnoisiti so se prvič v 
filmski zgodovini v Italiji morali zagovarja­
ti filmski igralci din režiserji. Billi so tudi ob­
sojani.

Zanimivo je, kako sita se glavni obtožen­
ki zagovarjali: ,,Ko sem sprejela ponudbo, 
da nastopim v filmu v nekaj precej kritičnih 
scenah, mi je režiser zagotovil, 'da tega fil­
ma ne bodo predvajali v Italiji. Zato sem bi­
la v dobri veri." (V Italiji se je bala poštene 
javnosti in zakona o nemorali...) Lollobri- 
gida pa, fci je doslej veljala za dokaj pošteno 
igralko, pa se je izgovarjala,, da niti igralec 
ne ve ob snemanju, kakšen bo pravzaprav 
film. Tako tudi ona ni prav vedela, kaj 'bo 
prišlo iz posnetkov. Vendar to izgovor je ne 
more opravičiti, kajti scene v vsej razgalje­
nosti pač niti najispretnejiši režiser ne more 
spremeniti v svet dostojne umetnosti.

Obe igralki Sta materi ‘im Virna Lisi celo 
trdi, da hoče biti dobra mati; tega niti Gimi

Lollobrigidi-Škofič ne osporavamo, vendar 
se ‘moramo čuditi tolikšni zmedenosti, da 
obe moreta trditi, „da nista mislili, da delata 
kaj slabega", ko bi ju vendar že misel na 
odgovornost pred lastnimi otroki marala 
zresniti češ, nekoč bodo lastni otroci gledali 
v tej. umazani luči...

Vietnam v filmu
Že voljno na Koreji so prikazovali v filmu; 

najprej vojakom na korejski fronti,, nato pa 
po vsem svetu. Cela vrsta, hol!ywoodskih 
igralcev je takrat sodelovala na »bojnih po­
ljanah", kar vsekakor ni bilo brez nevarno­
sti. Razume se, da je bil zaslužek temu pri­
memo visok. Zdaj so pa zopet zbrali med 
hollywO'odskiimi igralci »prostovoljce" za 
fronto v Vieltnamu, da na tem nevarnem 
področju »odigrajo" isvajO' neizprosno borbo. 
Te filme bodo v kratkem Ikazalii vojakom na 
vietnamski fronti.

črnec — filmski podjetnik
V Hdllywoodu jie pred kratkim prevzel' 

vodstvo ifilslke produkcije črnec Ike Jones, 
kar je prvič v zgodovini ameriške filmske 
umetnosti. Ike je ibil več let pevec išlagerjev 

‘Skupno z Nat King Golie-jem, fci je nedavno 
od tega umrl. Prvi fiilm Ike Jonesa je napol 
dokumentaren film »Adam", Iki prikazuje 
življenjsko zgodbo- nekega jazz-muzikanta.

OtzGŠki
UoiiUk

Pikapolonica, povej!
Res ne vemo,
kam naj mi v nedeljo gremo! 
Pikapolonica, pokaži: 
ali v loko — ali v gozd, 
morda k Jurjevim čez most; 
ali v goro — ali v mesto — 
ali pa z železno cesto — 
po pravici nam pokaži, 
pa se nič ne zlaži!
Pikapolonica leti na vzhod — 
o, k teti...
saj res, v nedeljo bo njen god!

Tone Gaspari

Kako moramo živeti?
(Sestavili učenci šole »Zdrava mladost" v 

deveti deželi.)
Zjutraj: Dobro jutro!

Umij kožo svojo, poltem pa k zajtrku!
V šoli: Uči se rad!

Bodli dobre volje, nikdar surov!
Opoldne: Jej z veseljem! Grizi dobro in po­

žiraj počasi!
Pomagaj doma!

Popoldne: Na zrak, na sonce, k igri!
Delaj, sonči se, kopaj se!

Zvečer: Dober tek! Moli in hvali Boga! 
Umij sii tudi zobe!
Lahko noč!

Pomni:
Umij roke pred vsako jedjo!
Uživaj naravno hrano!
Ne pij opojnih pijač!
Pazi vedno na red in snago!

Veselje, delo, poštenje, dobrota srca: to 
je naša moč.

SVEČE
Sveče se imenujejo pravzaprav Svečane, 

nekdaj; pa so se Vrbice imenovale.
Turki so prihruli tudi v ta kraj, kristja­

ni pa so se zatekli v cerkev. Tam so' go­
reče žebrali in prosili Marijo, da bi jih re­
šila.

In res: ravno pred vasjo so se Turki za­
čeli pogrezati v zemljo, zmerom bolj, in 
bolj in se zato niso ulpalld dalje. Obrnili so 
se lin rekli: »To je svet kraj."

Od tedaj- je va's- dobila ime Svetice, po­
zneje pa Svečane oziroma Sveče.

MATIJA MALEŠIČ 9

V ZELENEM gfs(\ ^/Tg
polju l^u-KJUL

In zopet je bila Metka jezna na teto. Po­
begnila je. Prehodila je tisto pot ko prejšnje 
popoldne, pa še Posavje j-e navrgla. Hodila 
je hitreje ko včeraj, bila j-e nemirnejša ko 
prejšnji dan. Če teta res misli, da bi mogla 
vzeti to starino z barvanimi lasmi, je bolje, 
-da se sploh ne vrne več k njej...

'Čakala je p-re-d hišnimi vrati, -da jih je pri­
šel hišni gospodar zaklepat. Kljub vsem 
sklepom je le smuknila skozi vrata. Na stra­
nišču ji j-e bilo žal, da ni ostala zunaj. Pre­
dolgo je morala čakati, premrzlo je bilo, pre­
več se je zmotila v teti.

Ko se j-e teta vrnila s svetilko izpred hiš­
nih vrat, ni Metka pospravljala svojih stva­
ri v kovčeg. Tako ko včeraj teta je zdaj 
ona sama strmela v ledene rože na oknih in 
iskušala teti pokazati, da bi ji ne b-iio prav 
nič žal, če bi v tistem trenutku prišla smrt 
ponjo.

Sprva teta ni hotela -nič govoriti. Metka 
še manj. Stoprav ko je ugasnila luč, je re­
kla teta: »Odgovorna sem zate, dokler si v 
iLjubljani. Kaj naj rečem očetu, če me vpra­
ša, kod si se potepala danes zvečer in po­
noči? Včeraj tudi. Teže te človek čaka, bolj 
gotovo te nd.“

Bog ne daj, da bi Metka kaj odgovorila.

Hvala Bogu, da ste le zopet spregovorili, 
tetka!

»Za mlada -dekleta taka ponočna potepa­
nja niso! Zapomni si to!"

Rajši za uro v vice ko sedeti ob Kailu- 
meitu! Ali Metka vam ne odgovori, tetka!

»■Da si tako trdosrčna, si tudi nisem 
miiislllila. Ko -da nisi naše rodovine! Roko za 
slovo- bi mu ‘privoščila, saj j-e tako dovolj 
nesrečen din potrt."

Oho, tetka, kaj pa to: roko za slovo?
»Vrne se v Ameriko! Saj je predober za 

vas vse, ki še le norčujete iz njega in ga 
'smešite..."

Tetka, če se reis vrne! ... Metka se mora 
poltajliiti, da ne izda svojega veselja. Oj, ka­
ko lepo bi billo na ‘svetu, -če bi Metka ve­
dela, da j-e Kalumet tam daleč, daleč v 
Ameriki na srvojli farmi... Ta zavest bi bila 
tako- lepa,, da ji Metka mi mogla prav za­
upati.

Ni se motite. Teta ga je ras pregovorila 
im obljubili ji je, -da sie vrne na svojo farmo. 
Ali z odhodom je odlašal. Teta ga je pisme­
no npoimriiila -na obljubo, kajti bolelo jo je, 
da se tako norčujejo iz njega po domči 
vaisii. Zatekel se je k lizgovoru, da ni še 
postavil svoji materi nagrobnega spome­
nika, Prišel je v Ljubljano, prosi je teto,, 
prosi Metko, naj bi mu ga šle pomagat 
lizbnaitIL Tineta je prosi, -naj bti mu napisal 
verze za na spomenik. Obljubil mu je, da 
mu ibo- plačal stihe, kakor mu ne bo nikdar 
nihče na svetu plačali nobene njegove pe- 
ismii. Ol rajit. Metko je kar stisnilo pri srcu:

Ali nasede Time? N-e sprevidi, da Kaiumefu 
niti piri tem ni toliko do tega, da 'počasti 
materin spomin, ko- da se polbaha,, da morda 
s tam gane Matko? Da porabi priložnost 
din pride v Metkino bližino ...

Tin-e je odklonil. Da delajo samo čevljarji 
čevlje po naročilu, je dejal, krojači pa 
iizgatavljajo obleke za denar. Svojih pe­
smi Tine ne zlaga ne po naročilu ne za de­
nar ...

Teta huda. Prvič jo je Metka čute, da je 
poziabavljalia na Tineta, domlišljavca. Oj, fca- 
ifco- je spremenil Amerilkamec teto! Tudi na 
Metko je Mila huda, ker ni hotela iti h kam­
noseku izbirat -nagrobnika za Ralumetavo 
mater. Sploh ni bilo več tako lepo v ku­
hinji drugega nadstropja te stare ljubljan­
ske hiše, odkar je začel prihajati tja Ka­
lumet. Metka je mislila in mislila, kako bi 
bilo, če bi pobegnila kam, kjer bi je Am-e- 
rikan-ec ne našel. Beg sam hi ne bil težak, 
ali -izpostavljati se ko natakarica opazkam 
pivcev, delati ko dekla za hrano in -preno­
čišče?

Morda pa le teta doseže, -da se Kalumet 
poslovi od stare domovine? Metka tega ni 
mogla prav verjeti, zato je dopovedovala 
teti, -kako so vsi njeni upi in napori zaman. 
Teto je to dopovedovanje dražilo- in jezilo. 
Zato je še z večjo vnemo mislila na Ame- 
rikanoa, M j-e bil sedaj več v Ljubljani ko 
v rojstni vasi.

Alli pa hi šla Metka domov?
Joj, pred tiste grde in zlobne jezike, ka­

kršnih gotovo ni nikjer drugod na svetu!

Metki je bilo tako hudo, da j-e jokala, ko 
je bila na samem in je ni -nihče videl.

Še bolj hudo ji je bilo o Božiču. Ko da bi 
izumrlo je bilo -drugo nadstropje te stare 
ljubljanske hiše: študentje so odšli domov. 
Tine tudi. Še nikdar ni bila Metka o bo­
žičnih praznikih z doma. O, kako lepo je 
bilo na sveti večer, ko j-e prišel Tine pogle­
dat njihove jaslice. Nobeno leto ni zamu­
dil tepežkanja!

Teto je njena odločnost osupnila. Pridr­
žala jo je z dobroto, bala je zopet taka, ko 
da ni bilo -nikdar Kalumeta v tisti kuhinji 
z okni na gra-d. Potožila je tudi Metki, kako 
pusto in prazno ji je sami, kadar ni štu­
dentov in je v drugem nadstropju tiho ko v 
grobu. Metka je moralk ostati. Želja po do­
mu pa je tako gorate v njej, da je sklenila 
ipoibegniiti takoj, ko se vrnejo študentje. 
Teta je računala s tem, da jo pusti domov 
tja proti svečnici. Tedaj bo gobovo Am-eiri- 
kanec zapustili -staro -domovino.

Tin-e je prinesel od domačih pozdrave. 
Da jim je -dolgočasno brez nje, so- trdili. O, 
res je bilo doma pusto brez nje, ji j-e po­
vedal -po tiho, ko ni -bilo tete v kuhinji. 
Vse božične počitnice mu je doma nekaj 
manjkalo, ni billo tako ko drugikrat, ko je 
Metka doma ...

Metka mu mi povedala, kako je trpela, ko 
njega ni bilo v Ljubljani. Domov pa ni več 
tako silila ko med počitnicami.

Ko je prišel Kalumet po Slovo-, mu Metka 
ni verjela. Skrila se mu je in ko j-e odhajal, 
mu ni podala 'roke. In res je Kalumet ne-
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Kaj vse sem doživel in videl 
v ruskem ujetništvu

Ob SO-letniioi ujetništva obuja sipiomme Jožef Vauti, kmet na Rutah pri Rimkolali.

(4. nadallijevainjie in konec)
Upanje na povratek

iMajiniika 1920 sio nam nairoiSillli, naj se 
zglasimo v pisarni za vojne ujetnike za­
radi registracije, im sicer po abecednem 
redu. Ruska abeceda ima spredaj tale vrst­
ni: red: a b v c. Tako sem prišel že drugi 
dan na vrsto. Zvečer je postavala v tabo- 
rilšeu komisija, ki je pregledovala zdrav- 
istovemo stanje ujetnikov, član komisije je 
tali tudi avsitonijislkli 'zdravnik Tirolec dr. Nae- 
deirmaier. Prišel isiem prvi na vrsito. Pre­
gledali me je lin mi prisodil zaradi kita 75 
odst. nezmožen dela. V pisarni mi pisar ma 
'Pioidiliaigi tega zdravmiiiškeiga izvida zagoto­
vi: »Tebi mi treba delati, tli pojdi s prvim 
transportom doimov!“ Moj tovariš Medaird 
Pirchneir je bili doma iz iste vasi 'kakor dr. 
Niedarmaier. Po blagohotni maktainjeinoisti 
svojega rojaka jie tudi 'dobil 75 odst. im je 
za svoje tovariše izpostava! višje procente.

Na poti domov
V pričakovanju našega odhoda srno več­

krat šli gledat na kolodvor, če je prišel kak 
transportni vlak. Dne 15. julija je res tam 
stal sanitetni' vlak s petdesetimi vagoni. V 
Pisarni so mi uredili moje dokumente. S to­
varišem istih procentov in enim Čehom sem 
stopil v vlak. Kar kipelo je veselje v nas 
v pričakovanju, da je zdaj vendar enkrat 
konec ujetništva im da bomo kmalu doma. 
Vlak je potegnil. Bog daj srečno pot! A 
kmalu je vlak obstal. Lokomotiva je bila 
za dolgo. vrsto vagonov preslaba. Ko je 
Prišla na pomoč še ena, je pa počasi šlo 
naprej.

čez uralsko pogorje vodi železmica po ve­
likih ovinkih, brez predorov. Zato smo več­
krat po petminutni vožnji videli, kakih 25 
metrov nižje progo, po kateri ismo se prej 
peljali. Vlak je vozil zato počasi, večkrat 
tudi obstal, da je pridobil pare. Skakali smo 
iz vagonov trgali rože, z roko se držali 
igraje im korakali ob vlaku. Enkrat smo pa 
vlak naprej tiščali, sfcoro ves popoldan, kar 

!je bita naravnost smešno. Končno smo do­
speli na vrh Urala, kjer je maja med Ev- 
nopo im Azijo. Odtod navzdol pa je šlo hii- 
tro. Vlak je drdral in piskal, da nas je bito 
:S|trah. Prti Samari je vlak prekoračil Volgo 
m pnispelii smo v Moskvo.. Tam smo na 
kolodvoru čakal 10 dni. Prihajali so k nam 
Agitatorji im nas v ,svojih govorih navdu­
ševal za komunizem. Dospe! je 'takrat 
transport ujetih Rusov iz Nemčije. Z njimi 
smo memjaili denar. Mi simo jim dali ruskega 
eni pa nam nemškega. V Moskvi bi nas

najraje zadržal im nas poslali ma deta1, a m 
nas po 10 dneh le izpusti! naprej, ‘ker smo 
veljali za delo nesposobne invalide. Šlo je 
dalje preiti Estonski. Pred mejo smo na zad­
njem ruskem kolodvoru mora! izstopiti in 
iiti skozi neko hišo. Tam so nam odvzeli 
nemški denar, meni 320 mark. Nismo pa 
mogli opozoriti onih, ki so prišli za nami, 
naj denar skrijejo. Ko so nas tako okradli, 
smo smel z vlakom dalje. Pred prestopom 
meje so nas prešteli ruski vojaki. Na dru­
gi strani meje pa estonski, ko so nas pre- 
vzelli.

Skozi Estonsko
V spremstvu estonskih vojakov smo se 

peljali do ravnine, kjer smo izstopili in 
skozi mesto Narva prispeli v trdnjavo. Z 
našim vlakom pa so se odpeljali ruski ujet­
niki iz Nemčije, ki jih je pričakal na isti 
ravnini. Čeiz tri dni smo se tudi mi odpe­
ljali do morja. Ladja Martha Woermann, 
zasidrana na odprtem morju, je že čakala 
na nas. Vlačilec nais je privlekel do nje, 
nanjo pa smo splezali po lestvi. Dali so 
nam jesti in vsak je dobii številko svoje 
postelje. Zvečer smo se odpeljali, a navda­
ja! nas je strah, da ne zadenemo na mine. 
Na ladjo pa je prišel kapetan, ki mu je bito 
minsko polije dobro znano, in nas je srečno 
pripeljali skozi nevarnost. Vožnja po Bal­
tiškem morju je trajala 3 dni do Swiiene-

Pogtedal ji je v oči 
in ona se ga je zbala, 
kot bilka je vztrepetala:
,,Živ ogenj so tvoje oči.“

„Živ ogenj so moje oči, 
ker je zunaj vihar nocoj)...
Sem k oknu stopi z menoj, 
poglej jih, demone noči!"

Pred njima kostanji ječijo, 
vijo se nad vodo, 
nad njima oblaki gredo 
čez mesto, temno melodijo 
pojo...

Blisk — tresk ... „Zdaj poglej 
skozi mrežo vej:
teh stolpov ponos — kot smeh kljubujoč

imlnde, odtod pa smo se peljal po zalivu 
do Stetiina.

Skozi Nemčijo v Avstrijo
Tam smo bili sprejeti z vsemi častmi. 

Korakal! simo skozi špalir beto oblečenih 
deklet, M so nas pozdravljale in obsipavale 
z rožami. Na peronu kolodvora so nas raz­
poredi! po narodnostih. Spre jem so foto­
grafirali in tudi posameznike in smo slike 
lahko naročil. Popoldne smo se peljal v 
smeri Berlin—•Regensburg—'Leipzig do av- 
sitrijisko-nemške meje v Pasisau. Nadaljnja 
vožnja do St. Michaela pri Leobnu je trajala 
2 dni. Bila je zelo mučna, ker nismo mogli 
nič ležati in zato tudi nič spati. V St. Micha­
elu smio 'doibiili novo vojaško' obleko, pe- 
rilto in odpustnico.

Na Koroškem
Bližali smo se Koroški. Grede je marsii- 

katerli tovariš izstopil. Končno sva ostala 
samo še dva. Oba sva bila iz cone A. On 
Rožam, jaz Podjunčan. Med vožnjo naju je 
neka ženska strašila, da bova (imela na de­
markacijski (razmejiitvenli) črti sitnosti, za­
to naj ne hodiva po cesti, ampak naj raje 
„na črmo“ prekoračiva črto. Nisva pa upo­
števala njenih nasvetov, češ saj sva pošte­
njaka in nisva kriva svojega ujetništva. V 
noči na 15. avgust sva dospela v Ceto- 
vec. Z 'dovoljenjem uradnika sva smela pre- 
imočiti na kolodvoru v čakalnici. Zjutraj je 
hudo deževalo. Čakala sva, da je dež pre- 
mehail. Poslovila isva se lin jaz sem se podal 
h gositiiilmičairju Tratniku, rojaku iz Vogrč. 
Nisem imel denarja, a mož mi je gostoljub­
no postregel z zajtrkom in cigaro ter nasve­
toval, naj grem k Mondscheinu v velikovško 
predmestje, kjer so se ustavljali vozniki

O devojka, zdaj,
zdaj veš, zakaj
živ ogenj so moje oči?!“

„Živ ogenj so tvoje oči, 
ker je v tebi vihar nocoj, 
in — ker sem jaz tvoja nocoj, 
in ker si ti moj nocoj, 
živ ogenj so tvoje oči.“

Ta hip
spet buhnlil je kres od strmih nebes, 
obširni! ostro je dvoje teles 
kolt kip ...

Iz knjige „Mlada polta“

ANEKDOTI
Nekega dne je bil francoski kralj Louiis- 

Phiilippe z vojvodo Poiignacom na terasi 
gradu Amboiiise. Kmetje, ki so hodil; mimo 
so prav spoštljivo pozdravi ja! kralja. Ta pa 
je prav vsakemu odzdravil.

„Ne razumem, siiire“, je dejal vojvoda, za­
kaj snamete pred vsakim kmetom, ki Vas 
pozdravi, klobuk z glave.“

„Veste", je odvrnil kralj, „ne bi rad, da 
hi kmetje mislili, da so bolj vzgojeni kolt 
jaz.“

e
V času, ko je bilo v Evropi še mnogo 

kraljev, je portugalski kralj prvič obiskal 
angleškega kralja Edvrarda. Ob slovesu je 
vprašal angleški kralj Edward VIL svojega 
visokega gosta, kaj mu je bito na Angleš­
kem najbolj všeč. In Carlos mu je odgovoril:

.Roast-beef" (izg. roust bif = goveja pe­
čenka).

„In sicer ni napravilo na Vas prav nobe­
nega vtisa?"

„Pač“, je rekel portugalski vladar," kuha­
no meso tudi ni slabo."

iz cone A. Z njimi se lahko odpeljem. Res 
me je 'tam vzel na voz nek voznik iz Ga­
licije. Predmo sva odrinila, je še gostilničar 
potolažil moj želodec z izdatnim kosilom. 
Na demarkacijski črti na mostu čez Glino 
nisem imel nobenih sitnosti. Prav prijazni 
so bil! z menoj. V Graibštaijmu sem se mu 
zahvalil in vprašali na kolodvoru kdaj odi­
de vlak. Jutri zjutraj ob štirih je bil od­
govor. Ali ne vozi krik tovorni vlak ali vsaj 
lokomotiva? „Ne,“ mi je odvrnil voznik. 
Peš hoditi je vendar predaleč in ponoči ne­
prijetno'.

Stopil sem v vas im v neki hiši prosili za 
piremočilSče. V razgovoru so me vprašal, če 
sem imel v Rusiji kakega tovariša'iz Grab- 
štajna. Dva sem Imel: „edem se je pisal 
Wol'f, drugi Škrubelj". Škrubelj stanuje pri 
nas. Poklical :SO ga in siva si prisrčne segla 
v roko ob zopetnem svidenju, po tolikih 
letih. Pogost! me je v svojem stanovanju, 
pri njem sem prenočil, zjutraj me je pa 
ispiremil na vlak.

Na Mettovi sem izstopil in zaskrbljen 
odkorakal domov. Kaj je s starši? Ali še 
žive? Že tri leta miiisem dob! od rajih nlikake- 
iga pisanja. V 'jutranjem mraku stopim v 
hišo. Po veži pr idejo malti in se nemalo 
ustrašijo. ,,Od kod se je pa ta ded vzel?" 
Dobro jutro mati. Po glasu so me spoznali. 
Oh Jozel je prišel! so vzkliknili. Tako sem 
v nedeljo, 21. avgusta, zjutraj, po 36 dnev­
ni vožnji in po petletnem ujetništvu bil 
zopet dama v rodni hiši.

Oton Župančič:

Pogledal ji je v oči
kipe, izzivaje viharja moč.
Ga vidiš, ga čutiš, ta divji upor, 
kipeč navzgor?

lfeaj pozabil v domači vaši. Namesto v Ame- 
riko se je vrnil domov. Teto je tc tako 
Pogreto, da je izročila za tri dni gospodinj­
stvo Metki in se odpeljala domov. Ko se 
je vrnila, jie hotela priisiiliiti Metko, da stopa 
nA postajo an seže Amerikancu za slovo v 
toko, Metka ni hotela. Saj mi verjela, da za- 
tos odpotuje.

Tega ji teta ni mogla pozabiti. Da čtove- 
kta ki mu je povzročila toliko gorja, ne 
Opusti!

»In gorje, ki ga je povzročil on meni?"
Al teti mi bito mogoče ničesar dopove­

dati. Ko je prišla razglednica iz Hambur- 
©a> je Metka verjela. Tetine užaljenosti ni 
Iri;iiti skušala potolažiti. V tretje je poispra- 
vla svoje stvari in bila vesela, da gre do- 
toov. Oj, domača vas! Srečna, draga vas 
domača! Tine ima prav, ko je tako navdu­
šen zanjo.

. Vkljub hrepenenju je zadnji dan bito Met- 
'li hudo. Tine je povešal glavo. Ni skrival, 
kako pusto mu bo brez nje in kako mu je 

da odhaja. Spremili jo je na postajo, 
‘to ko jii je tata kupovala vozni listek in je 
Mislila, da ji za slovo pove kaj lepega, je bM 
ves nemiren, sikom zbegan in v zadregi. Ni­
česar ni rekel, to v roko ji je stisnil zlo­
žen listek. Ko je hotela Metka pogledati, 
^0 je dobila in ga je z očmi vprašala, kaj 
in®j to pomeni, je stala teta pred njo. In 
Tine je bil ves rdeč im še bolj zbegan in 
'nemiren ko prej. Po tem je spoznala, da o 
tam listku ne sme tetka ničesar vedeti.

Ko pa je odrinil vlak s postaje in sta ji

zginila teta in Time izpred oči, je naglo 
razgrnila zloženi listek.

Brala je:
MARJETICA

Tam za gorami sreča sipi, 
do nje brezmejne so daljave.
Ne vem za pot, ki tja drži, 
še sled so zbrisale goščave.

Jo sploh kedaj kdo prebudi 
v deželi tam deveti?
Kaj mora res srce vse dni 
le v željah koprneti?

Pastirčku modri so možje 
pa tole razodeli:
„M a r j e t i c a za srečo v e !“ 
Povejte listi beli:

Bom prišel k sreči za gore 
in vzbudil jo iz spanja?
Bo utolaženo srce, 
ki le o njej mi sanja?

Marjetica, marjetica, 
v zelenem polju roža, 
ko duša vsa je žalostna, 
me misel nate boža ...

Metki je vztrepetal listek v rokah, kri ji 
je udarila v lica, od sreče se jii je skoraj za­
vrtelo v glavi. Naglo in plašno se je ozrla 
po oddelku, če ni kdo opazil njene sreče.

Gospa sodnikova, Tine je zložil Metki 
pesem! Kako pesem!

Vida, učiteljiiščnica, tebi Tine gotovo ni 
napravili nobene pesmi!

Oj, kako lepa, lepa, prelepa je ta pesem! 
Tine, ne hvali te zaman teta, ne občudujejo 
te zastonj drugi.

Tam za gorami sireča spi, 
do nje brezmejne so daljave ...

Kako. lepo, prelepo se bere in čuje to!
Na duš ek je znala Matka pesem na pa­

met.

IV.
Vekoslav je pisal na sodišču. Kakšna je 

bila njegova služba prav za prav in kako 
so ga ljudje v mestu klicali, Metka ni ve­
dela. Da mu je bilo zoprno, če mu je kdo 
rekel, da je pisar, to je bilo znano vsej vasi. 
Njegovi domači so samo razodeli, da piše 
na sodniji, če je kdo pripomnil, da tudi 
sodniki pišejo na sodišču, so domači, sko­
mignili z rameni.

Vekoslava so krstili na ime Alojzij. Loj­
ze je bili tudi še, ko je šel v gimnazijo, o 
božičnih počitnicah prvega leta svojega štu- 
diranjia je bil še zmerom Lojze, tudi o Ve­
liki noči še. Na velike počitnice pa se je 
vrnil domov kot Vekoslav. O Lojzetu ni 
hotel nič več slišati, vsaj kadar je bilo treba 
kje njegovo limie mapiisati. Pozabi je na vrtu 
laititmsfco slovnico. Iz radovednosti jo je vnst- 
railk odprl: Vekoslav, Vekoslav, Vekoslav, 
drugoišcllec Vekoslav, Vekoslav, učenec dru­
gega giimnaizijiskega razreda,, Vekoslav, Ve­

koslav, Vekoslav! Kjer koli je (bilo v knjigi 
lka|j imeinaltiskainega prostora, ga je popisal 
bodoči drugošolec z besedami: Vekoslav, 
Vekoslav, Vekoslav. — Seveda je vrstnik 
išlkoidožeiljno 'raztrobil pO' vasii, kaj je našel 
v skrivnositnii latinski knjigi. Im ljudje so 
se hlastno oprijeli novega dimeina. Vekoslav, 
Vekoslav! — Drugošolec pa ko da ne opa­
zi, kako se mu rogajo im se norčujejo.

Ostali jie Vekoslav za vse svoje življenje. 
In kolt da pozneje ni opazil, da ga ljudje 
zbaidaijlO' z Vekoslavom.

Njegovi starši pa tudi bratje in sestre so 
bili fcaij pomoismi ljudje. Ko siO' ga dali v la­
tinske šole, so sosedje namignili, da bi 
bilo prav vaisii, sorodstvu in četo sosedstvu 
v čaisit in ponos, če bi dosegel Lojze ško­
fovsko čast. Nič aisio reMd .Lojzkovi; ne­
radi pa tudi mlisio posluša! takih besed, 
'kajti oislti inisio čutili. Po prvi šoli jlim je zra­
sel! greben, pD' drugi so* bi! še ošabmejši, 
tretje leto' so pa postali čisto ponižni in tihi. 
Nekaj z Vekoslavom in njiegovilm študiira- 
mjem nii bito' v redu. Ko se v (jeseni Vekoslav 
ni vrnili z drugimi študenti v mesto, so Ijud- 
jie vedeli, koliko zna. Tako škodoželjnih in 
nevoščljivih 'ljudi kakor tam naokoli men­
da ni ma svetu. In Vekoslavov oče že zaradi 
ofoirektljivih jezikov ni mogel drugače, .ko da 
jie odpeljal izgubljenega študenta v mesto 
lin ga ponujal povsod za pisarja,. Preprosil 
je notarja, da ga je vzel zastonj v svojo pi­
sarno. In Vekoslav je hod! dan na dan tri 
ure tja, tri ure nazaj domov.

(Dalje prihodnjič)
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Dunajski velesejem zaključen
V zveizi z iletolginljiim 'jiesemslkiim dunajislkitm 

velliesiajmioim, ki je bil od 12. do 19. .seipitem- 
tbra, eie v avstinijsikem tiiisfcu pojavljajo raz­
prave o- pdložajiu današnjega avstrijskega 
©oispoidairsitva lin o Vlogi Avstrije v medna- 
modineim gospodamsitvu.

Ta ponočite naglašajo., da ima Avstrija na 
nalzipolagio mnogo blaga, zlaisitli lindustrijsike- 
iga za izvoz. Avstrijslki goisipoidaratveniki ob­
žalujejo, da je med državami EFTA (Ev- 
incipislko združenje za svobodno trgovino) na- 
istiopiila kriza, odkar so Angleži povišali ca­
rine >za 15 odstotkov. Položaj se je j e malo 
žbolljišail po znižanju na 10 odstotkov. Av- 
istrijslka linduistnija je svojo proiizvodnio me­
seca maja 1965 povišala nasproti lanskemu 
fleitu za 10 odstotkov, število zaposlenih pa 
se je dviigniilo za 9 odstotkov. Maja letos je 
avstrijski izvoz presegel za 450 milijonov 
šilingov onega od lata 1964. Primanjkljaj v

P,d ms m Ičacoškem
OBIRSKO 

(Prometna nesreča)
Na ovinku Obimslke deželne ceste v obiinsfci 

igorslbi soteski v veMkovškem okraju je 
oplazil minuli petek zjutraj; 29-iMni šofer 
Hubert Podgoršek iz Lepene pri Železni 
Kapli s svojim mol bornim kotesom nek na- 
isprotni vozeči osebni avtomobil ter pri tem 
padel, šofer Podgoršek je bil težko ranjen.

CELOVEC 
Trčenje dveh vozil

Na križišču Brunneggasse-CJueders trafie v 
Celovcu sta trčila minuli petek zvečer mo­
torno kolo in kolesar, pri čemer sta bila vo­
zač motornega kolesa, mehanik er Pathai,

zunanji trgovinski bilanci ®e je znižal za 341 
milijonov šiiMmgov, to je za 35 odstotkov pod 
raven, kil jo je dosegel aprila 1965.

Dunajski isiejiam pa ne ustvarja ugodnih 
prložnoisitd samo za avstrijski izvoz. Že po 
isvojii traidiioiji in legi je Dunaj primemo sre­
dišče za sklepanje mednarodnih kupčij,, še 
posebno med zahodnimi in vzhodnimi de­
želami. Prav to. tradicija, letošnji sejem na 
'Dunaju je bili že 82., im lega privabljata raz- 
istavlijalce iz vsega sveta. Dunaj je še zme­
rom na glasu važnega mednarodnega mod­
nega središča, ki še ni zgubil kljub nastan­
ku novih podobnih središč, kakor na primer 
v Italiji, na svojem pomenu. Obiskovalec 
dunajisfcega velesejma sii tako lahko ustvari 
pregled, v Ikalkšna smeri ste razvija ob­
lačilna moda, pa tudi, kateri slog se bolj 
uveljavlja v pohištvu.

star 18 telt, ih kolesar, zidarski vajenec Wil- 
llilbald Gedermanm,, star 15 let, težko poško­
dovana.

Oba ranjenca je odpeljali rešilni avto v ce- 
tovško Deželno 'bolnico.

(Potopitev ladje na Vrbskem jezeru)
V Celovcu so neznani zlikovci izvedli v 

noči na petek minulega tedna zlobno deja­
nje, ki na Koroškem skoraj nima primeire.

Neznani storilci so1 potopili v ladjedelnici 
Celovškega zaliva zasidrani motorni čoln 
„Heliiois“. čoln je namreč last celovškega 
mestnega prometnega podjetja. Falotje so 
odprli v ladjini notranjosti, dva na dnu, pod 
vodno gladino, ležeča ventila. Na ta način 
je lahko vdirala voda v notranjost ladje.

Storilci so delo tem laže opravili, ker ni

bilo v tem času nikogar v ladjedelnici. Sre­
ča je bila, da motorja ni bilo v ladji, 
ker ga imajo v popravilu, zato tudi ni bilo' 
škode na njej. Potem, ko se je ladja poto­
pila, je štrlela samo še 20 centimetrov z 
gornjiimii deli iz vode.

V petek preteklega tedna so poklicni ce­
lovški gasilci izčrpali vodo iz ladje im jo 
tako zopet dvignili. Ladja ,.Helios" je druga 
največja ladja Plovne družbe Vrbskega je­
zera.

O pobalinih, Id so izvršil to' neslano dn 
nesmiselno dejanje, manjka do sedaj vsaka 
sled.

Smrtna nesreča
Težka prometna nesreča ®e je pripetila 

preitelklO' soboitO' na PiiischeldorferstraBe v 
Celovcu. Avtomobil, ki ga je vozil šofer 
Johann KaJBler, je na ostrem ovinku vrglo na 
kraj ceste, domnevno, ker je počil gumijast 
obroč, kjer je trenutno obstali. Posledice so 
bile istrhovite: soprogo vozača Johanna KaB- 
lerja, iki je sedela poleg svojega moža, je 
vrglo skozi vetrobran avtomobila in obleiža- 
ila s prelomlljemo hrbtenico mrtva na tleh, 
Vozač avtomobila dn še ena oseba, ki je bila 
v avtomobilu, sta zadobila le majhne pra­
ske. Atomobill pa je bil močno poškodovan.

Gimnazijka težko ranjena
V petek 'minulega tedna se je pripetila na 

Beljašikli cesti pri Kamnitem mostu težka 
prometna nesreča. Dvanajstletna gimnazij­
ka Unsrila Banesch liz Celovca je zavila s 
svojim kolesom pred nekim nasproti vo­
zečim osebnim avtomobilom celovškega ma­
gistrata na levo. V tem trenutku jo je že 
podrl avtomobil na cesto'. Gimnazijka Ur­
šula Benesoh je zadobila težke rame ma glavi 
im podlahitniici (Unterarm). Težko poškodo­
vano je odpeljali rešilni avto v celovško De­
želno bolnišnico.

SLOVENSKE ODDAJE V RADIU

PETEK, 24. 9.: 14.15 Poročila, objave. Od petka 
do petka po naših krajih in pri naših ljudeh. Do­
mače vesti. Igrajo veseli planšarji. — SOBOTA, 
25. 9,: 9.00 Od pesmi do pesmi, od srca do srca. 
Voščila. - NEDELJA, 26. 9.: 7.30 Duhovni nago­
vor. S pesmijo in glasbo pozdravljamo in vošči­
mo. - PONEDELJEK, 27. 9.: 14.15 Poročila, obja­
ve. Pregled sporeda. Mirko Bogataj: Iz popotne 
torbe. — 10 minut za športnike. 18.00 Cerkev in 
svet. (425 let Družbe Jezusove). — TOREK, 28. 9.: 
14.15 Poročila, objave. Žena in dom. — SREDA,
29. 9.: 14.15 Poročila, objave. Kar želite, zaigramo. 
Prof. dr. Niko Kuret: O sv. Mihaelu. — ČETRTEK,
30. 9.: 14.15 Poročila, objave. Prof. Marijan Rus: 
Kritika o kritiki.

Dominikanska republika
Pretekli teden so v Santu Domingu areti­

rali generala Wessima z Wess:ina, enega naj­
pomembnejših osebnosti Dominikansfce re­
publike, dn ga izgnali iz deželle. Neko amer. 
letalo ga je prepeljalo v Miami v Združenih 
državah Amerike, kjer bo prevzeli službo ge­
neralnega konzula Doimimilkanslke republike.

General W'esis:n y MVeisslm je bil vodja des- 
ničarskih sil v državi iln poznan kot velik 
sovražnik komunistov. Lata 1962 je zrušil 
tedanjega domlnilkamiskeiga predsednika Bo­
scha in je v začetku državljanske vojne v 
Domimikanslki republiki pred nekaj meseci

sprožili protiupor. Ker pa mi prišlo do nobe­
nega soglasja med bojujočima strankama v 
iDomiimilkanski republiki, med levo usmer­
jenim polkovnikom Gaamamom in desnico 
Imbarta, ,so nespravljivega Weiss'ina y 
We®si!ina s slo 'izgnali iz dežele.

Novico o tem, da je nekdanji voditelj vo­
jaške funte (izg. hunte) in nasprotnik nove­
ga domiinilkansfcega režima zapustil deželo, 
so potrdili tudi na sedežu Organizacije ame- 
rišlkih držav (OAD), vendar zaenkrat niso 
povedali miič podrobnejšega o tem, ali je ge­
neral WeS'S!im prostovoljno ali pa prisilno za­
pustil dominikansko republiko.

PEČI
štedilnike v največji izbiri 

dobavi
Podjunska trgovska družba

bratje RUTAR & Go.
Dobrla ves - Ebsrndorf

Birm.iki botri!
Najlepša darila za bir­
mance dobite pri

Gottfried Anrather
Klagenfurt, Paulitschgasse 9

Popravila izvršim takoj in 
solidno, kupujem ir, zame­
njam zlato in srebro (tudi 
strto zlato).

3% SonderrtsboU
fiir alle Hochvvassergeschadigten
geben wir sofort allen unseren Freunden 
iind Kunden in den Katastrophengebie- 
ten fttr alle Bestellungen bis zum 1. No­
vember 1965. Mit dieser MaRnabm.e wol- 
len wir dazu beitragen. allen Hochwas- 
sergeschSdigten ein wenig zu helfen. Ver- 
merken Sie auf Ihrem Bestellschein 
„hochwassergeschadigtu und senden Sie 
diesen oder Ihre Kataloganforderung
an das internationale GroBrersandhaus

m (fcffrrtmriTBi
VViener- 
sir. 28t 

Abl.:&

Iščemo mizarske pomočnike
za izdelavo pohištva. Dober zaslužek; v slu­
čaju vestnosti in dobre kvalifikacije možnost 
napredovanja! — Stalna služba! — Stanovanje 
(z oskrbo ali brez nje) na razpolago. — Takoj 
odgovorite na naslov:

Nobel Kulterer
VILLACH — BELJAK
ITALIENERSTRASSE 1

Najnovelše kmetijske 
stroje, štedilnike, pralne 
stroje, gospodinjske po- U 

trebščine
ugodno in na obroke pri

HANS WERNIG
KLAGENFURT, Paulitschgasse (Prosenhof)

AEG

Der preisgunstige VVaschvoll- 
automat fur 5 kg Trocken- 
vvasche mit „D“-Effekt fur 
stark verschmutzte VVasche — 
ohne Bodenbefestfgung - An- 
schlu(3wert 2.2 kWoder 3.3 kW 
Trommel und Laugen- 
behalter aus NIROSTA-Edel- 
stahl. Zwei-Laugen-Verfahren 
mit Vorwasche und Klar- 
wasche, durch Knopfdruck 
vvahlbare Waschprogramme, 
elektrische Turverriegelung. 
stufenloser Temperaturregler. UVAMAT1

Mladi vozači se radi bahajo 
pred deklefi

Najbolj nevarna leto ®o za avtomobilske­
ga vozača med 25. in 29 letom. Od 30. leta 
upravlja vozač avtomobil mmogo ,previdne­
je. Med 40. dn 50. letom sitarositi doživi naj­
manj nesreč. Toda od 55. leto dalje se kri­
vulja prometnih nezgod prične vzpenjati.

Do teh zaključkov je privedlo večletno 
'poizvedovanje 'izvedencev velikih zavaro­
valnih družb. Slednje je tudi dokazalo, da 
je 7. leto vozarjenjia, tako kot v zakonu med 
možem In ženo, kritično leibo. V sedmem 
latu se povprečje ipirometnih nezgod nenad­
no prične dvigati, čeravno prične spet kma­
lu popuščati.

Izvedenci sii tega ne morejo razlagati, pra­
vijo pa, da bi bilo treba zavarovati vozača, 
ne pa avtomobil. „Noivciporočenci“ so pre­
vidnejši, to so ugotovili ameriški zavaroval­
ni strokovnjaki. Kaže namreč, da se od dne­
va poroke dalje število pirometnih nezgod, 
ki jih povzroče novciporočenoi, prične ne­
nadoma močno nižati. ,,Mladi vozači se 
prav radii bahajo s svojo drznostjo med 
upravljanjem vozila, posebno pred dekleti in 
bodočimi ženami, a to jih v večini primerov 
privede do nesreče. Po poroki se jim vse 
to več me zdi .potrebno, “

Anekdofa
Pesnik Frank Wedekind je bil med biva­

njem v Mlinchnu zmerom zadolžen. Ob ne­
ki prilika ga je obiskal nek njegov upnik in 
ga osorno vprašal: „No, recite mi že vendar 
enkrat, kdaj mi nameravate plačati Vaš 
dolgi"

Wedekihd mu je odvrnil: ..Verujte mi, 
spoštovani gospod, Vi boste spali mirneje, 
če Vam ne povem, kdaj Vam bom plačal 
dolgove."

PETEK, 1. 10.: 14.15 Poročila, objave. Od petka 
do petka po naših krajih in pri naših ljudeh. Do­
mače vesti. — Dr. Metod Turnšek: Ljudski kole­
dar. — SOBOTA, 2. 10.: 9.00 Od pesmi do pesmi 
— od srca do srca. Voščila. 18,25 Na dom obujaš 
mi spomin: Blače (1.) — NEDELJA, 3. 10.: 7,30 
Duhovni nagovor. S pesmijo in glasbo pozdrav­
ljamo in voščimo. —

Mala oglasa
Soboslikarske vajence sprejmemo. Za hrano in sta­

novanje preskrbljeno. Prijavite se že sedaj! — So- 
boslikarski mojster HANS SCARSINI, Klagen 
furt - Celovec, FriedlstraBe 37.

Pletilne aparate, solidne, trpežne — in odgovarjajo­
čo volno zanje pri: WOLL- und STRICK-BAR, 
Klagenfurt-Celovec (nasproti kapucinske cerkve).

Velika izbira

perila in blaga 
pri

jC. fHoutee
Klagenfurt, Alter Plati 35

ZKAMKA ZAUPANJA

6RUNDNER
Klagenfurt - Celovec 

Wienergasse 10 
(Ps’omenadna cona)

Schoi&oi
Damska moda

v veliki izbiri!
Klagenfurf-Celovec, Kramergasse 11

Telefon 33-95

fooš tednik 
fCcanika

Izhaja vsak četrtek. Naroča se na naslovu: „Naš tednik”, Celovec, Viktringer Ring 26. Telefon uprave in oglasnega oddelka 26-69. — Telefon uredništva: 43-58. — Naročnina 
maša mesečno 7.- šil., letno 80 - šil. Za Italijo 2800 - lir, za Nemajo 20 - DM, za Francijo 22- lir., za Belgijo 250.- bfr., za Švico 26.- šfr., za Anglijo 2.- f. šterL, za 
U. S. A. in ostale države 6.— dolarjev na leto. — Lastnik in izdajatelj: Narodni svet koroških Slovencev. — Odgovorni urednik: Janko Tolmajer, Radiše, p. Žrelec. — Tiska 
Tiskarna Družbe sv. Mohorja v Celovcu, Viktringer Ring 26.


